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★ 担当
た ん と う

の部署
ぶ し ょ

へ直接連絡
ちょくせつれんらく

するときは日本語
に ほ ん ご

でお願
ねが

いします。

英語
え い ご

と中国語
ち ゅ う ご く ご

による問合
といあわ

せは下記
か き

の豊中
とよなか

市役所
し や く し ょ

の番号
ばん ごう

で受付
う け つ

けています。

★お知
し

らせの内容
な い よう

は変更
へん こう

になる場合
ば あ い

がありますので、ご注意
ち ゅ う い

ください。

Toyonaka International Center ☎:06-6843-4343　Fax:06-6843-4375　Email：atoms@a.zaq.jp

Toyonaka City Hall 　☎:06-6858-2730　Fax:06-6846-6003　Email:jkokusai@city.toyonaka.osaka.jp

★ If you call the department in charge directly,　the communication will be only in

Japanese.

Inquiries in English and Chinese are accepted at the numbers below at Toyonaka

City Hall.

―★―★―★― こんげつのおしらせ  ―★―★―★―

At the Toyonaka International Center (6F, Etre Toyonaka, in front of Hankyu

Toyonaka Station), you can consult us about anything regarding life in Japan

(such as marital relations, education, child rearing, status of residence, various

procedures, learning Japanese, inter-personal relationships, work, health and

more).

Mon., Tue., Thu., Fri. and Sat.: English, Chinese, Korean, Filipino, Vietnamese,

Nepali, Thai, Indonesian, Spanish (If you come to the Center on Mon. and Tue.,

interpretation will be done by phone or a translation machine. For Portuguese,

please make a reservation a week prior to the visit.)

★Closed on national holidays and year-end and New Year holidays.

Time: 11:00 - 16:00

 (Scan the 2D code on the right to see the access to the Center)

とよなか国際交流センター
こ く さ い こ う り ゅ う せ ん た ー

（阪急豊中駅前
はんきゅうとよなかえきまえ

「エトレ豊中
え と れ と よ な か

」６F）では日本
に ほ ん

での生活
せいかつ

に

ついて、何
なん

でも相談
そうだん

できます。（夫婦
ふ う ふ

関係
かんけい

、教育
きょういく

、子育
こ そ だ

て、在留資格
ざいりゅ うしかく

、手続
て つ づ

き、日本
に ほ ん

語
ご

学習
がくしゅう

、人間関係
にんげんかんけい

、仕事
し ご と

、保健
ほ け ん

　など）

月
げつ

・火
か

・木
も く

・金
きん

・土
ど

曜日
よ う び

：英語
え い ご

、中国語
ちゅ うご くご

、韓国
かんこく

・朝鮮語
ちょうせんご

、フィリピノ語
ふ ぃ り ぴ の ご

、ベトナム
べ と な む

語
ご

、ネ
ね

パール
ぱ ー る

語
ご

、タイ
た い

語
ご

、インドネシア
い ん ど ね し あ

語
ご

、スペイン
す ぺ い ん

語
ご

（月
げつ

・火
か

はセンター
せ ん た ー

に来
こ

られた場合
ば あ い

、

電話
で ん わ

か翻訳
ほんやく

の機械
き か い

で通訳
つうやく

できます。ポルトガル
ぽ る と が る

語
ご

は1週間前
しゅうかんまえ

に予約
よ や く

してください）

★祝日
しゅくじつ

と年末年始
ねん まつねん し

は休
やす

み

時間
じ か ん

：11：00～16：00　（センター
せ ん た ー

へのアクセス
あ く せ す

は右
みぎ

のマーク
ま ー く

から）

■Omachikane! Point Push Campaign

★Please note that the information in this newsletter is subject to change.

　―★―★―★―　INFORMATION 　 ―★―★―★―

Download the Machikane Point App and register your user information

—such as your name, date of birth, and address. Once your

information is verified, points will be granted automatically without the

need for an application. The awarded points can be used at

approximately 1,600 affiliated stores within the City.

Eligibility: Individuals who are registered residents of the City as of

the reference date (the 1st of each month from March to August) and

whose app registration information matches the City’s records. Points

are granted once per person.

Points Granted: 3,000 yen worth per person.

Additional Points: An extra 3,000 yen will be granted to:

• Individuals born between Apr. 2, 2004 and Apr. 1, 2008

• Individuals receiving the Feb. 2026 Child Rearing Allowance

Granting Period: Late in the month of each reference date.

Expiration Date: Sep. 30, 2026

Inquiries: Machikane Point Administration Office

☎ 0120-56-1313 (9:00–17:15)

■おマチカネ
ま ち か ね

！ポイント
ぽ い ん と

プッシュ
ぷ っ し ゅ

キャンペーン
き ゃ ん ぺ ー ん

マチカネ
ま ち か ね

ポイント
ぽ い ん と

アプリ
あ ぷ り

をダウンロード
だ う ん ろ ー ど

し、氏名
し め い

・生年
せいねん

月日
が っ ぴ

・住所
じゅうしょ

などの利
り よ

用者
う し ゃ

情報
じょうほう

を登録
と う ろ く

すると申
も う

し込
こ

み不要
ふ よ う

でポイント
ぽ い ん と

が付与
ふ よ

されます。付与
ふ よ

さ

れたポイン
ぽ い ん

ト
と

は、市内
し な い

加盟
か め い

店
て ん

約
や く

1,600店舗
て ん ぽ

で利用
り よ う

できます。

対象
たいしょう

：基準日
き じ ゅ ん び

時点
じ て ん

（3月
がつ

～8月
がつ

の毎月
ま い つ き

1日
に ち

）で本
ほん

市
し

に住民
じゅうみん

登録
と う ろ く

があり、ア
あぷ

プリ
り

の登録
と う ろ く

情報
じょうほう

と一致
い っ ち

が確認
か く に ん

できた人
ひ と

。ポイント
ぽ い ん と

の付与
ふ よ

は１人
ひ と り

1回
かい

限
かぎ

り

付与
ふ よ

ポイント
ぽ い ん と

：１人
ひ と り

当
あ

たり3,000円
え ん

分
ぶん

上乗
う わ の

せポイント：2004年
ね ん

4月
がつ

2日
に ち

～2008年
ねん

4月
がつ

1日
に ち

に生
う

まれた人
ひ と

と、2026

年
ねん

2月分
がつぶん

の児童扶養手当
じ ど う ふ よ う て あ て

を受給
じゅきゅう

する人
ひ と

にはそれぞれ3,000円分
えん ぶん

を上乗
う わ の

せ付与
ふ よ

します。

付与
ふ よ

時期
じ き

：基準日
き じ ゅ ん び

の下旬
げ じ ゅ ん

利用
り よ う

期限
き げ ん

：2026年
ねん

9月
がつ

30日
に ち

問
と

い合
あ

わせ：マチカネポイント
ま ち か ね ぽ い ん と

運営事務局
う ん え い じ む き ょ く

☎0120-56-1313(9:00～

17:15）
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This newsletter is available at City Hall, Toyonaka International Center, City Branch Offices,

Public Halls and Libraries, etc.  and on the website of Toyonaka City.

このおしらせは、市役所
し やく しょ

、とよなか国際交流
こくさいこうりゅう

センター
せ ん た ー

、各出張所
かくしゅっちょうじょ

、公民館
こうみんかん

、図書館
と し ょ か ん

などに　おいています。

豊中市
と よ な か し

、とよなか国際交流
こくさいこうりゅう

センターのホームページ
ほ ー む ぺ ー じ

でも見
み

ることができます。

The Interpretation service window for English and Chinese is on the 5th

floor of Bldg. 1, at Toyonaka City Hall (Counter No. 502).

If you need language help for procedures or information, please visit us.

English: Monday, Tuesday, Thursday and Friday   Chinese: Wednesday

Time: Both from 10:00 to 17:00 (except 12:00 - 13:00)

★For other dates and languages, please inquire at least a week prior to the

visit.

豊中
とよなか

市
し

役
や く

所
し ょ

 第
だい

一
いち

庁
ちょう

舎
 しゃ

5階
かい

502番
ばん

に、英語
え い ご

、中国
ちゅうごく

語
ご

で話
はな

せる 窓口
まどぐち

があります。

市
し

役
や く

所
し ょ

での 手
て

続
つづ

きの通訳
つうやく

､その他
ほか

 分
わ

からないことがあれば 来
き

てください｡

英語
え い ご

：月
げつ

・火
か

・木
も く

・金
きん

曜日
よ う び

　　中国
ちゅうごく

語
ご

：水
すい

曜日
よ う び

時間
じ か ん

：ともに10：00～17：00（12：00～13：00を除
のぞ

く）

★ほかの日時
に ち じ

・言語
げ ん ご

は 1週間
しゅうかん

前
　まえ

までに 問
と

い合
あ

わせてください。

とよなかし がいこくじん そうだん まどぐち

豊中市の外国人相談窓口도요나카시 외국인 상담창구Toyonaka City's Consultation Service for Foreigners



■Osaka Prefecture Public Housing ■府
ふ

営
え い

住宅
じ ゅ う た く

の入居者
に ゅ う き ょ し ゃ

募集
ぼ し ゅ う

Special Payment Exemption for Students

Students aged 20 or older (including international students) whose

income in the previous year falls below a certain threshold may apply to

have their National Pension premiums fully deferred.

Inquiries:< Premiums/Payment Methods > Toyonaka Pension Office ☎

06-6848-6831

< Additional Pension/Student Payment Special Exemption> National

Pension Section ☎ 06-6858-2264

灯油
と う ゆ

やシンナー
し ん な ー

など揮発性
き は つ せ い

の危険物
き け ん ぶ つ

を下水道
げ す い ど う

に流
なが

すと、刺激
し げ き

臭
しゅう

がし

たり下水道
げ す い ど う

管
かん

内
ない

で爆発
ばくはつ

したりする危険
き け ん

があります。販売
はんばい

元
も と

に問
と

い合
あ

わ

せて適正
てきせい

に処分
し ょぶん

してください。

問
と

い合
あ

わせ：下水道
げ す い ど う

管理課
か ん り か

☎06-6858-2941

Pouring volatile hazardous materials—such as kerosene or paint thinner

—into the sewer system can cause strong odors and may even lead to

explosions inside sewer pipes.

Please contact the retailer and dispose of these materials properly.

Inquiries: Sewer Management Div. ☎ 06-6858-2941

■Do Not Pour Kerosene, Paint Thinner, or Similar

Substances Into the Sewer System
■灯油

と う ゆ

やシンナー
し ん な ー

などを下水道
げ す い ど う

に流
な が

さないで

学生
がくせい

納付
の う ふ

特例
と く れい

制度
せ い ど

前年
ぜんねん

所得
し ょ と く

が一定
いってい

以下
い か

の20歳
さ い

以上
い じ ょ う

の学生
がくせい

（留学生
りゅうがくせい

含
ふ く

む）は申請
しんせい

により

保険料
ほけんり ょう

の納付
の う ふ

が全額
ぜんがく

猶予
ゆ う よ

されます。

問
と

い合
あ

わせ：<保険料
ほけんり ょう

・支払
し は ら

い方法
ほうほう

>豊中
とよなか

年金
ねんきん

事務所
じ む し ょ

☎06-6848-6831

<付加年金
ふ か ね ん き ん

・学生
がくせい

納付
の う ふ

特例
と く れい

>国民
こ くみん

年金
ねんきん

係
がかり

☎06-6858-2264

■Subsidies for the Use of Sports Facilities for

National Health Insurance Members
■国民

こ く み ん

健康
け ん こ う

保険
ほ け ん

加入者
か に ゅ う し ゃ

に体育
た い い く

施設
し せ つ

の利用料
り よ う り ょ う

補助
ほ じ ょ

We will issue Hatsuratsu Tickets, subsidy vouchers that allow National

Health Insurance members to use municipal sports facilities at half price.

Applications may be submitted once per fiscal year, and the vouchers

will be mailed to you at a later date.

Eligibility: National Health Insurance members from elementary school

age through 64 years old.

Preschool children may use the facilities free of charge, and those aged

65 and older may use them at half price without needing a ticket.

How to Apply: Starting Apr. 1 (Wed.), apply through the City website or

in person by bringing identification to Insurance Benefits Div. or Shonai

or Shin-Senri branch office.

Inquiries: Insurance Benefits Div. ☎ 06-6858-2295

市
し

体育
たいいく

施設
し せ つ

を半額
はんがく

で利用
り よ う

できる利用
り よ う

補助
ほ じ ょ

券
けん

「はつらつチケット
ち け っ と

」を発
はっ

行
こ う

します。申
も う

し込
こ

みは年度
ね ん ど

１回
かい

限
かぎ

りで、利用
り よ う

補助
ほ じ ょ

券
けん

は後日
ご じ つ

郵送
ゆう そ う

しま

す。

対象
たいしょう

：小学生
しょうがくせい

～64歳
さ い

の国民
こ く みん

健康
けんこう

保険
ほ け ん

加入者
かにゅう しゃ

未就学
みし ゅ う が く

児
じ

は無料
む り ょ う

、65歳
さ い

以上
い じ ょ う

は半額
はんがく

で施設
し せ つ

の利用
り よ う

可
か

（チケット
ち け っ と

不要
ふ よ う

）

申
も う

し込
こ

み：4月
がつ

1日
にち

（水
すい

）から市
し

HPか、本人
ほんにん

確認
かくにん

書類
し ょ るい

を持
も

って保険
ほ け ん

給付
きゅ うふ

課
か

か庄内
しょうない

・新千里
し ん せ ん り

の各出張所
かくしゅっちょうじょ

問
と

い合
あ

わせ：保険
ほ け ん

給付
きゅ うふ

課
か

☎06-6858-2295

2026年度
ね ん ど

の保険料
ほけんり ょう

は、月額
げつがく

1万
まん

７千
せん

920円
えん

です。

支払
しはらい

方法
ほうほ う

納付書
の う ふ し ょ

払
ばら

いのほか、口座
こ う ざ

振替
ふりかえ

、クレジットカード
く れ じ っ と か ー ど

払
ばら

いがあります。

保険料
ほけんり ょう

を前払
まえばら

いすることで割引
わりびき

を受
う

けられる制度
せ い ど

があり、最長
さいちょう

で翌々
よ く よ く

年
ねん

の3月
がつ

末
まつ

まで前納
ぜんのう

できます。特
と く

に口座
こ う ざ

振替
ふりかえ

は割引
わりびき

が大
おお

きくお得
と く

で

す。

付加
ふ か

年金
ねんきん

定額
ていがく

保険料
ほけんり ょう

に月額
げつがく

400円
えん

の追加
つ い か

保険料
ほけんり ょう

を上乗
う わ の

せして納
おさ

めると、将来
しょうらい

の老齢
ろうれい

基礎
き そ

年金
ねんきん

の額
が く

を増額
ぞ う が く

することができます。

The insurance premium for fiscal year 2026 is 17,920 yen per month.

Payment Methods

In addition to payment by invoice, you may pay by bank account transfer

or credit card.

A prepayment system is available, allowing you to receive a discount by

paying in advance—up to the end of March in the year after next.　Bank

account transfer offers the largest discount and is the most economical

option.

Additional Pension (Fuka Nenkin)

By adding an extra 400 yen per month to the standard premium, you can

increase the amount of your future Basic Old-Age Pension.

■4月
が つ

から国民
こ く み ん

年金
ね ん き ん

保険料
ほ け ん り ょ う

が変
か

わります

府
ふ

在住
ざいじゅう

か在勤
ざいきん

の人
ひと

。所得制限
し ょ と く せいげん

があります。

申込用紙
も う し こ み よ う し

の配布
は い ふ

：4月
がつ

1日
にち

（水
すい

）～15日
にち

（水
すい

）

配布場所
は い ふ ば し ょ

：市営住宅募集
し えいじ ゅ う た く ぼ し ゅ う

・管理
か ん り

センター
せ ん た ー

（市役所第二庁舎
し や く し ょ だ い に ち ょ う し ゃ

5階
かい

）、庄内
しょうない

(ショコラ
し ょ こ ら

内
ない

）・新千里
し ん せ ん り

の各出張所
かくしゅっちょうじょ

、すてっぷ

申
も う

し込
こ

み：4月
がつ

15日
にち

（水
すい

）(消印有効
けしいんゆう こ う

）までに大阪府営住宅
おおさかふえいじゅうたく

入居申込
にゅうきょもうしこみ

担
たん

当
と う

窓口
まどぐち

へ申込用紙
も う し こ みよ う し

を送
お く

ってください。府
ふ

HPからも申
も う

し込
こ

み可
か

。

問
と

い合
あ

わせ：千里
せ ん り

管理
か ん り

センター
せ ん た ー

☎06-6155-2782

People who live or work in the Prefecture are eligible. Income limits

apply.

Distribution of Application Forms: Apr. 1 (Wed.) – Apr. 15 (Wed.)

Distribution Locations: Toyonaka City Public Housing Center (City Hall

Bldg. 2, 5F), Shonai Branch Office (in Chocolat), Shin-Senri Branch

Office, and Step

How to Apply: Please send the completed application form to the

Application Desk for Osaka Prefectural Public Housing by Apr. 15

(Wed.) (postmark valid).

Applications can also be submitted via the Osaka Prefecture website.

Inquiries: Senri Management Center ☎06-6155-2782

■The National Pension Insurance Premium Will

Change Starting in April

日時
に ち じ

：4月
がつ

25日
にち

（土
ど

）19:00～　雨天
う て ん

決行
けっ こ う

場所
ば し ょ

：千里
せ ん り

中央
ちゅうおう

公園
こ う えん

　桜
さくら

の丘
おか

内容
ないよ う

：ルパン
る ぱ ん

三世
さ ん せ

カリオストロ
か り お す と ろ

の城
し ろ

対象
たいしょう

：100人
にん

費用
ひ よ う

：500円
えん

申
も う

し込
こ

み：当日
と う じ つ

16時
じ

30分
ぷん

から整理券
せ い り け ん

配布
は い ふ

。先着
せんちゃく

順
じゅん

問
と

い合
あ

わせ：都市
と し

整備課
せ い び か

☎06-6858-2674

　―★―★―★―　EVENTS　―★―★―★― ―★―★―★―　イベント　―★―★―★―

Date ＆Time: Apr. 25 (Sat.), from 19:00. The event will be held even in

case of rain.

Location: Senri Chuo Park – Sakura Hill

Program: Lupin the Third: The Castle of Cagliostro

Capacity: 100 people

Fee: 500 yen

How to Join: Numbered tickets will be distributed from 16:30 on the day

of the event.

First come, first served.

Inquiries: Urban Development Div. ☎ 06-6858-2674

■Senchu Night Theater on the Lawn ■せんちゅう芝生
し ば ふ

ナイトシアター
な い と し あ た ー
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はっこう：

豊中市
とよな かし

人権
じんけん

政策
せいさく

課
か

　2026年
ねん

 4月号
がつごう

2026 (每月１日发行）   　　　  毎月１日発行
まいつきにちはっこう

このおしらせは、市役所
し やく しょ

、とよなか国際交流
こくさいこうりゅう

センター
せ ん た ー

、各出張所
かくしゅっちょうじょ

、公民館
こうみんかん

、図書館
と し ょ か ん

などに　おいています。

豊中市
と よ な か し

、とよなか国際交流
こくさいこうりゅう

センター
せ ん た ー

のホームページ
ほ ー む ぺ ー じ

でも見
み

ることができます。

在丰中市政府第一厅舍5楼502处，设有英语及中文服务处｡
如果您在市政府办手续时需要翻译,或有什么不知道的事时,请光临｡
英语:星期一、二、四、五　 中文:星期三
时间:10:00～17:00（12:00～13:00除外）
★上述以外的日期时间、语种请提前1周询问。

豊中
とよなか

市
し

役
や く

所
し ょ

 第
だい

一
いち

庁
ちょう

舎
 しゃ

5階
かい

502番
ばん

に、英語
え い ご

、中国
ちゅうごく

語
ご

で話
はな

せる 窓口
まどぐち

があります。

市
し

役
や く

所
し ょ

での 手
て

続
つづ

きの通訳
つうやく

､その他
ほか

 分
わ

からないことがあれば 来
き

てください｡

英語
え い ご

：月
げつ

・火
か

・木
も く

・金
きん

曜日
よ う び

　　中国
ちゅうごく

語
ご

：水
すい

曜日
よ う び

時間
じ か ん

：ともに10：00～17：00（12：00～13：00を除
のぞ

く）

★ほかの日時
に ち じ

・言語
げ ん ご

は 1週間
しゅうかん

前
　まえ

までに 問
と

い合
あ

わせてください。

4
とよなかし からの おしらせ 

本信息在市政府、丰中国际交流中心、各办事处、公民馆以及图书馆等处发放。

也可以浏览丰中市及丰中国际交流中心的网页。

丰中市信息 

―★―★―★― こんげつのおしらせ  ―★―★―★―

在丰中国际交流中心（位于阪急丰中站前“ETORE丰中”的6楼）可以
询问日本生活中遇到的任何问题。（如夫妻关系、教育、育儿、侨居资
格、手续、日语学习、人际关系、工作、卫生保健等）
星期一、二、四、五、六： 中、英、韩、朝鲜、菲律宾、越南、尼泊
尔、泰、印度尼西亚、西班牙语（星期一、二前来询问时，将利用电话
或翻译机翻译。葡萄牙语请提前一周预约）
★节假日年末年初休息
时间：11:00～16:00
（可从右边的二维码进入访问该中心）

とよなか国際交流センター
こ く さ い こ う り ゅ う せ ん た ー

（阪急豊中駅前
はんきゅうとよなかえきまえ

「エトレ豊中
え と れ と よ な か

」６F）では日本
に ほ ん

での生活
せいかつ

に

ついて、何
なん

でも相談
そうだん

できます。（夫婦
ふ う ふ

関係
かんけい

、教育
きょういく

、子育
こ そ だ

て、在留資格
ざいりゅ うしかく

、手続
て つ づ

き、日本
に ほ ん

語
ご

学習
がくしゅう

、人間関係
にんげんかんけい

、仕事
し ご と

、保健
ほ け ん

　など）

月
げつ

・火
か

・木
も く

・金
きん

・土
ど

曜日
よ う び

：英語
え い ご

、中国語
ちゅ うご くご

、韓国
かんこく

・朝鮮語
ちょうせんご

、フィリピノ語
ふ ぃ り ぴ の ご

、ベトナム
べ と な む

語
ご

、ネ
ね

パール
ぱ ー る

語
ご

、タイ
た い

語
ご

、インドネシア
い ん ど ね し あ

語
ご

、スペイン
す ぺ い ん

語
ご

（月
げつ

・火
か

はセンター
せ ん た ー

に来
こ

られた場合
ば あ い

、

電話
で ん わ

か翻訳
ほんやく

の機械
き か い

で通訳
つうやく

できます。ポルトガル
ぽ る と が る

語
ご

は1週間前
しゅうかんまえ

に予約
よ や く

してください）

★祝日
しゅくじつ

と年末年始
ねん まつねん し

は休
やす

み

時間
じ か ん

：11：00～16：00　（センター
せ ん た ー

へのアクセス
あ く せ す

は右
みぎ

のマーク
ま ー く

から）

■您等着钱！（待兼）积分奖励活动

★请注意∶信息内容有时会有变更。

―★―★―★― 本月信息 ―★―★―★―

下载待兼积分应用程序并注册姓名、出生日期、地址等用户信息后，无

需申请即可获得积分。获得的积分可在市内约1,600家加盟店使用。

对象：在基准日期（3月至8月的每月1日）具有本市居民登记，并且能

够确认应用程序注册信息一致者。积分发放每人仅限一次。

发放积分：每人3,000日元

追加积分：对于2004年4月2日至2008年4月1日出生的人以及2026年2月

领取儿童抚养津贴的人，将分别额外发放3,000日元。

发放时间：基准日期下旬

使用期限：2026年9月30日

询问：待兼积分运营事务局☎0120-56-1313（9:00～17:15）

■おマチカネ
ま ち か ね

！ポイント
ぽ い ん と

プッシュ
ぷ っ し ゅ

キャンペーン
き ゃ ん ぺ ー ん

マチカネ
ま ち か ね

ポイント
ぽ い ん と

アプリ
あ ぷ り

をダウンロード
だ う ん ろ ー ど

し、氏名
し め い

・生年
せいねん

月日
が っ ぴ

・住所
じゅうしょ

などの利
り よ

用者
う し ゃ

情報
じょうほう

を登録
と う ろ く

すると申
も う

し込
こ

み不要
ふ よ う

でポイント
ぽ い ん と

が付与
ふ よ

されます。付与
ふ よ

さ

れたポイン
ぽ い ん

ト
と

は、市内
し な い

加盟
か め い

店
て ん

約
や く

1,600店舗
て ん ぽ

で利用
り よ う

できます。

対象
たいしょう

：基準日
き じ ゅ ん び

時点
じ て ん

（3月
がつ

～8月
がつ

の毎月
ま い つ き

1日
に ち

）で本
ほん

市
し

に住民
じゅうみん

登録
と う ろ く

があり、ア
あぷ

プリ
り

の登録
と う ろ く

情報
じょうほう

と一致
い っ ち

が確認
か く に ん

できた人
ひ と

。ポイント
ぽ い ん と

の付与
ふ よ

は１人
ひ と り

1回
かい

限
かぎ

り

付与
ふ よ

ポイント
ぽ い ん と

：１人
ひ と り

当
あ

たり3,000円
え ん

分
ぶん

上乗
う わ の

せポイント：2004年
ね ん

4月
がつ

2日
に ち

～2008年
ねん

4月
がつ

1日
に ち

に生
う

まれた人
ひ と

と、2026

年
ねん

2月分
がつぶん

の児童扶養手当
じ ど う ふ よ う て あ て

を受給
じゅきゅう

する人
ひ と

にはそれぞれ3,000円分
えん ぶん

を上乗
う わ の

せ付与
ふ よ

します。

付与
ふ よ

時期
じ き

：基準日
き じ ゅ ん び

の下旬
げ じ ゅ ん

利用
り よ う

期限
き げ ん

：2026年
ねん

9月
がつ

30日
に ち

問
と

い合
あ

わせ：マチカネポイント
ま ち か ね ぽ い ん と

運営事務局
う ん え い じ む き ょ く

☎0120-56-1313(9:00～

17:15）

★ 担当
た ん と う

の部署
ぶ し ょ

へ直接連絡
ちょくせつれんらく

するときは日本語
に ほ ん ご

でお願
ねが

いします。

英語
え い ご

と中国語
ち ゅ う ご く ご

による問合
といあわ

せは下記
か き

の豊中
とよなか

市役所
し や く し ょ

の番号
ばん ごう

で受付
う け つ

けています。

★お知
し

らせの内容
な い よう

は変更
へん こう

になる場合
ば あ い

がありますので、ご注意
ち ゅ う い

ください。

丰中国际交流中心  ☎:06-6843-4343　传真:06-6843-4375　Email：atoms@a.zaq.jp

丰中市政府 　☎:06-6858-2730 传真:06-6846-6003　Email:jkokusai@city.toyonaka.osaka.jp

★与各部门直接联系时请用日语。
用中、英文询问时，请在各询问时间内拨打以下丰中市政府的电话。

とよなかし がいこくじん そうだん まどぐち

豊中市の外国人相談窓口도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구丰中市政府外国人咨询处



在府内居住或工作者。有收入限制。

申请表的发放日期时间：4月1日（星期三）至15日（星期三）

发放地点：市营住宅募集管理中心（市政府第二厅舍5楼）、庄内

（霄克拉内）、新千里的各办事处、斯泰普

申请：请在4月15日（星期三）（邮戳有效）之前将申请表邮寄到大

阪府营住宅招租申请处。也可以从府HP申请。

询问：千里管理中心☎06-6155-2782

■从4月开始国民养老金保险费有所变化

日時
に ち じ

：4月
がつ

25日
にち

（土
ど

）19:00～　雨天
う て ん

決行
け っ こ う

場所
ば し ょ

：千里
せ ん り

中央
ちゅうおう

公園
こ う え ん

　桜
さくら

の丘
おか

内容
な い よ う

：ルパン
る ぱ ん

三世
さ ん せ

カリオストロ
か り お す と ろ

の城
し ろ

対象
たいしょう

：100人
にん

費用
ひ よ う

：500円
えん

申
も う

し込
こ

み：当日
と う じ つ

16時
じ

30分
ぷん

から整理券
せ い り け ん

配布
は い ふ

。先着
せんちゃく

順
じゅん

問
と

い合
あ

わせ：都市
と し

整備課
せ い び か

☎06-6858-2674

―★―★―★―　各项活动　―★―★―★― ―★―★―★―　イベント 　―★―★―★―

日期时间：4月25日（星期六）19:00～　雨天照常举办

地点：千里中央公园 樱之丘

内容：《鲁邦三世 卡里奥斯特罗城》

对象：100人

费用：500日元

报名：当天16:30开始发号。按先后顺序

询问：都市整备科 ☎06-6858-2674

■千里中央草坪夜间剧场 ■せんちゅう芝生
し ば ふ

ナイトシアター
な い と し あ た ー

■府营住宅招租 ■府
ふ

営
え い

住宅
じ ゅ う た く

の入居者
に ゅ う き ょ し ゃ

募集
ぼ し ゅ う

学生缴费特别制度

前一年所得在一定以下的20岁以上学生（包括留学生）可通过申请

全额延期缴纳保险费。

询问：<保险费、支付方式>丰中年金事务所 ☎06-6848-6831

<附加年金、学生缴费特别制度>国民年金股 ☎06-6858-2264

灯油
と う ゆ

やシンナー
し ん な ー

など揮発性
き は つ せ い

の危険物
き け ん ぶ つ

を下水道
げ す い ど う

に流
なが

すと、刺激
し げ き

臭
しゅう

がし

たり下水道
げ す い ど う

管
かん

内
ない

で爆発
ば くはつ

したりする危険
き け ん

があります。販売
はんばい

元
も と

に問
と

い合
あ

わせて適正
てきせい

に処分
し ょぶん

してください。

問
と

い合
あ

わせ：下水道
げ す い ど う

管理課
か ん り か

☎06-6858-2941

如果将灯油、稀料等挥发性危险物倒入下水道，会有刺激臭味或在

下水道管内爆炸的危险。请向销售商询问适当处理。

询问：下水道管理科☎06-6858-2941

■不要把灯油和稀料等倒入下水道 ■灯油
と う ゆ

やシンナー
し ん な ー

などを下水道
げ す い ど う

に流
な が

さないで

学生
が くせい

納付
の う ふ

特例
と く れ い

制度
せ い ど

前年
ぜんねん

所得
し ょ と く

が一定
いってい

以下
い か

の20歳
さ い

以上
い じ ょ う

の学生
が くせい

（留学生
りゅうがくせい

含
ふ く

む）は申請
しんせい

により

保険料
ほけん り ょ う

の納付
の う ふ

が全額
ぜんがく

猶予
ゆ う よ

されます。

問
と

い合
あ

わせ：<保険料
ほけん り ょ う

・支払
し は ら

い方法
ほ うほう

>豊中
とよなか

年金
ねんきん

事務所
じ む し ょ

☎06-6848-

6831

<付加年金
ふ か ね ん き ん

・学生
が くせい

納付
の う ふ

特例
と く れ い

>国民
こ く みん

年金
ねんきん

係
がかり

☎06-6858-2264

■对国民健康保险加入者补助使用体育设施费 ■国民
こ く み ん

健康
け ん こ う

保険
ほ け ん

加入者
か に ゅ う し ゃ

に体育
た い い く

施設
し せ つ

の利用料
り よ う り ょ う

補助
ほ じ ょ

发放半价使用市体育设施的补助券“哈兹拉兹”票。1年度仅可申请

1次，使用补助券日后邮寄给申请者。

对象：小学生至64岁的市国民健康保险被保险者

就学前儿童免费，65岁以上者可以半价使用体育设施（不需要哈兹

拉兹票）

申请：从4月1日（星期三）开始在市HP、或持确认本人材料，到保

险给付科、庄内、新千里的各办事处申请。

询问：保险给付科☎06-6858-2295

市
し

体育
たいい く

施設
し せ つ

を半額
はんがく

で利用
り よ う

できる利用
り よ う

補助
ほ じ ょ

券
けん

「はつらつチケット
ち け っ と

」を発
はっ

行
こ う

します。申
も う

し込
こ

みは年度
ね ん ど

１回
かい

限
かぎ

りで、利用
り よ う

補助
ほ じ ょ

券
けん

は後日
ご じ つ

郵送
ゆ う そ う

しま

す。

対象
たいしょう

：小学生
しょうがくせい

～64歳
さ い

の国民
こ く みん

健康
けん こう

保険
ほ け ん

加入者
かにゅ う しゃ

未就学
み し ゅ う が く

児
じ

は無料
む り ょ う

、65歳
さ い

以上
い じ ょ う

は半額
はんがく

で施設
し せ つ

の利用
り よ う

可
か

（チケット
ち け っ と

不要
ふ よ う

）

申
も う

し込
こ

み：4月
がつ

1日
にち

（水
すい

）から市
し

HPか、本人
ほんにん

確認
か く にん

書類
し ょ る い

を持
も

って保険
ほ け ん

給付
き ゅ うふ

課
か

か庄内
しょうない

・新千里
し ん せ ん り

の各出張所
かくしゅっちょうじょ

問
と

い合
あ

わせ：保険
ほ け ん

給付
き ゅ うふ

課
か

☎06-6858-2295

2026年度
ね ん ど

の保険料
ほけん り ょ う

は、月額
げつが く

1万
まん

７千
せん

920円
えん

です。

支払
しはらい

方法
ほ う ほ う

納付書
の う ふ し ょ

払
ばら

いのほか、口座
こ う ざ

振替
ふりかえ

、クレジットカード
く れ じ っ と か ー ど

払
ばら

いがあります。

保険料
ほけん り ょ う

を前払
まえばら

いすることで割引
わりびき

を受
う

けられる制度
せ い ど

があり、最長
さいちょう

で

翌々
よ く よ く

年
ねん

の3月
がつ

末
まつ

まで前納
ぜんのう

できます。特
と く

に口座
こ う ざ

振替
ふりかえ

は割引
わりびき

が大
おお

きくお

得
と く

です。

付加
ふ か

年金
ねんきん

定額
ていが く

保険料
ほけん り ょ う

に月額
げつが く

400円
えん

の追加
つ い か

保険料
ほけん り ょ う

を上乗
う わ の

せして納
お さ

めると、将来
しょうらい

の老齢
ろ うれい

基礎
き そ

年金
ねんきん

の額
が く

を増額
ぞ う が く

することができます。

2026年度的保险费改为每月1万7千920日元。

付款方法：

除了用付款单缴纳以外，还可以银行转账以及用信用卡缴纳。保险

费预付一定期间份的话有折扣。最长可提前缴纳至后一年3月末。特

别是通过账户转账缴费，折扣度更大，非常划算。 附加年金 在缴

纳固定保险费的基础上，每月加付400日元的追加保险费的话，将来

领取的老年基础养老金金额将相应增加。

■4月
が つ

から国民
こ く み ん

年金
ね ん き ん

保険料
ほ け ん り ょ う

が変
か

わります

府
ふ

在住
ざいじゅう

か在勤
ざいきん

の人
ひと

。所得制限
し ょ と く せ いげん

があります。

申込用紙
も う し こ み よ う し

の配布
は い ふ

：4月
がつ

1日
にち

（水
すい

）～15日
にち

（水
すい

）

配布場所
は い ふ ば し ょ

：市営住宅募集
し え い じ ゅ う た く ぼ し ゅ う

・管理
か ん り

センター
せ ん た ー

（市役所第二庁舎
し や く し ょ だ い に ち ょ う し ゃ

5階
かい

）、庄
しょう

内
ない

(ショコラ
し ょ こ ら

内
ない

）・新千里
し ん せ ん り

の各出張所
かくしゅっちょうじょ

、すてっぷ

申
も う

し込
こ

み：4月
がつ

15日
にち

（水
すい

）(消印有効
け しいん ゆう こ う

）までに大阪府営住宅
おおさかふえいじ ゅ う た く

入居申込
にゅうきょもうしこみ

担
たん

当
と う

窓口
まど ぐち

へ申込用紙
も う し こ み よ う し

を送
お く

ってください。府
ふ

HPからも申
も う

し込
こ

み可
か

。

問
と

い合
あ

わせ：千里
せ ん り

管理
か ん り

センター
せ ん た ー

☎06-6155-2782



한국・조선어판　　/　韓国
か ん こ く

・朝鮮
ちょうせん

語
ご

版
ばん

발행：도요나카시 인권정책과　2026년　4월호

発行：
はっこう：

豊中市
とよな かし

人権
じんけん

政策
せいさく

課
か

　2026年
ねん

　4月号
がつごう

2026 매월１일 발행　/  毎月
まいつき

 １日発行
にちはっこう

このおしらせは、市役所
し やく しょ

、とよなか国際交流
こくさいこうりゅう

センター
せ ん た ー

、各出張所
かくしゅっちょうじょ

、公民館
こうみんかん

、図書館
と し ょ か ん

などに　おいています。

豊中市
と よ な か し

、とよなか国際交流
こくさいこうりゅう

センター
せ ん た ー

のホームページ
ほ ー む ぺ ー じ

でも見
み

ることができます。

도요나카 시청 제1청사 5층 502번 창구에 영어와 중국어 통역스탭이 있습니다.

시청의 업무 수속 통역이 필요하거나 그 외의 문의 사항이 있으면 이용해 주십시오.

영어：월・화・목・금요일     중국어：수요일

시간：10：00～17：00（12：00～13：00제외）

★그 외의 시간 ・언어는 1주일 전까지 문의해 주시기 바랍니다.

豊中
とよなか

市
し

役
や く

所
し ょ

 第
だい

一
いち

庁
ちょう

舎
 しゃ

5階
かい

502番
ばん

に、英語
え い ご

、中国
ちゅうごく

語
ご

で話
はな

せる 窓口
まどぐち

があります。

市
し

役
や く

所
し ょ

での 手
て

続
つづ

きの通訳
つうやく

､その他
ほか

 分
わ

からないことがあれば 来
き

てください｡

英語
え い ご

：月
げつ

・火
か

・木
も く

・金
きん

曜日
よ う び

　　中国
ちゅうごく

語
ご

：水
すい

曜日
よ う び

時間
じ か ん

：ともに10：00～17：00（12：00～13：00を除
のぞ

く）

★ほかの日時
に ち じ

・言語
げ ん ご

は 1週間
しゅうかん

前
　まえ

までに 問
と

い合
あ

わせてください。

4
도요나카시

 알림 게시판

とよなかし からの おしらせ 

이 알림 게시판은 시청, 도요나카국제교류센터, 각 출장소, 공민관, 도서관 등에서 배포하고 있습니다.

도요나카시, 도요나카국제교류센터 홈페이지에서도 볼 수 있습니다.

―★―★―★― こんげつのおしらせ  ―★―★―★―

도요나카국제교류센터（한큐토요나카역앞「에또레토요나카」6층）에서는 일본생활에 대하

여 무엇이든 상담합니다. （부부관계, 교육, 육아, 재류자격, 수속업무, 일본어 학습, 인간관

계, 직업(일), 보건 등）

월・화・목・금・토요일：영어, 중국어, 한국・조선어, 필리핀어, 베트남어, 네팔어, 태국어, 인

도네시아어, 스페인어（월・화요일의 상담통역은 전화 또는 음성번역기를  이용할 수있습

니다. 포르투갈어는 일주일 전에 예약해 주십시오)

★공휴일 및 연말연시는 휴무

시간：11：00～16：00（센터로의 액세스는 오른쪽마크에서）

とよなか国際交流センター
こ く さ い こ う り ゅ う せ ん た ー

（阪急豊中駅前
はんきゅうとよなかえきまえ

「エトレ豊中
え と れ と よ な か

」６F）では日本
に ほ ん

での生活
せいかつ

に

ついて、何
なん

でも相談
そうだん

できます。（夫婦
ふ う ふ

関係
かんけい

、教育
きょういく

、子育
こ そ だ

て、在留資格
ざいりゅ うしかく

、手続
て つ づ

き、日本
に ほ ん

語
ご

学習
がくしゅう

、人間関係
にんげんかんけい

、仕事
し ご と

、保健
ほ け ん

　など）

月
げつ

・火
か

・木
も く

・金
きん

・土
ど

曜日
よ う び

：英語
え い ご

、中国語
ちゅ うご くご

、韓国
かんこく

・朝鮮語
ちょうせんご

、フィリピノ語
ふ ぃ り ぴ の ご

、ベトナム
べ と な む

語
ご

、ネ
ね

パール
ぱ ー る

語
ご

、タイ
た い

語
ご

、インドネシア
い ん ど ね し あ

語
ご

、スペイン
す ぺ い ん

語
ご

（月
げつ

・火
か

はセンター
せ ん た ー

に来
こ

られた場合
ば あ い

、

電話
で ん わ

か翻訳
ほんやく

の機械
き か い

で通訳
つうやく

できます。ポルトガル
ぽ る と が る

語
ご

は1週間前
しゅうかんまえ

に予約
よ や く

してください）

★祝日
しゅくじつ

と年末年始
ねん まつねん し

は休
やす

み

時間
じ か ん

：11：00～16：00　（センター
せ ん た ー

へのアクセス
あ く せ す

は右
みぎ

のマーク
ま ー く

から）

■오마치카네! 포인트 캠페인

★공지의 내용이 변경 되는 경우도 있으므로 주의해 주시기 바랍니다.

―★―★―★― 이달의 공지사항 ―★―★―★―

마치카네 포인트 앱을 다운로드하고 성명・생년월일・주소 등 이용자 정보를

등록하면 신청하지 않아도 포인트를 받을 수 있습니다. 받은 포인트는 시 내

가맹점 약 1,600점포에서 이용할 수 있습니다.

대상：기준일 시점（3월～8월 매월 1일）으로 도요나카시에 주민등록이 있고,

앱의 등록정보와 일치가 확인된 사람. 포인트 부여는 1인당 1회에 한함

부여 포인트：１인당 3,000엔분

추가 포인트：2004년 4월2일～2008년 4월 1일에 태어난 사람과 2026년 2월분

아동부양수당을 받은 사람에게는 각각 3,000엔분을 추가 부여합니다.

부여시기：기준일의 하순

이용기한：2026년 9월 30일

문의：마치카네 포인트 운영사무국 ☎0120-56-1313(9:00～17:15）

■おマチカネ
ま ち か ね

！ポイント
ぽ い ん と

プッシュ
ぷ っ し ゅ

キャンペーン
き ゃ ん ぺ ー ん

マチカネ
ま ち か ね

ポイント
ぽ い ん と

アプリ
あ ぷ り

をダウンロード
だ う ん ろ ー ど

し、氏名
し め い

・生年
せいねん

月日
が っ ぴ

・住所
じゅうしょ

などの利
り よ

用者
う し ゃ

情報
じょうほう

を登録
と う ろ く

すると申
も う

し込
こ

み不要
ふ よ う

でポイント
ぽ い ん と

が付与
ふ よ

されます。付与
ふ よ

さ

れたポイン
ぽ い ん

ト
と

は、市内
し な い

加盟
か め い

店
て ん

約
や く

1,600店舗
て ん ぽ

で利用
り よ う

できます。

対象
たいしょう

：基準日
き じ ゅ ん び

時点
じ て ん

（3月
がつ

～8月
がつ

の毎月
ま い つ き

1日
に ち

）で本
ほん

市
し

に住民
じゅうみん

登録
と う ろ く

があり、ア
あぷ

プリ
り

の登録
と う ろ く

情報
じょうほう

と一致
い っ ち

が確認
か く に ん

できた人
ひ と

。ポイント
ぽ い ん と

の付与
ふ よ

は１人
ひ と り

1回
かい

限
かぎ

り

付与
ふ よ

ポイント
ぽ い ん と

：１人
ひ と り

当
あ

たり3,000円
え ん

分
ぶん

上乗
う わ の

せポイント：2004年
ね ん

4月
がつ

2日
に ち

～2008年
ねん

4月
がつ

1日
に ち

に生
う

まれた人
ひ と

と、2026

年
ねん

2月分
がつぶん

の児童扶養手当
じ ど う ふ よ う て あ て

を受給
じゅきゅう

する人
ひ と

にはそれぞれ3,000円分
えん ぶん

を上乗
う わ の

せ付与
ふ よ

します。

付与
ふ よ

時期
じ き

：基準日
き じ ゅ ん び

の下旬
げ じ ゅ ん

利用
り よ う

期限
き げ ん

：2026年
ねん

9月
がつ

30日
に ち

問
と

い合
あ

わせ：マチカネポイント
ま ち か ね ぽ い ん と

運営事務局
う ん え い じ む き ょ く

☎0120-56-1313(9:00～

17:15）

★ 担当
た ん と う

の部署
ぶ し ょ

へ直接連絡
ちょくせつれんらく

するときは日本語
に ほ ん ご

でお願
ねが

いします。

英語
え い ご

と中国語
ち ゅ う ご く ご

による問合
といあわ

せは下記
か き

の豊中
とよなか

市役所
し や く し ょ

の番号
ばん ごう

で受付
う け つ

けています。

★お知
し

らせの内容
な い よう

は変更
へん こう

になる場合
ば あ い

がありますので、ご注意
ち ゅ う い

ください。

도요나카 국제교류센터 ☎ 06-6843-4343　Fax: 06-6843-4375　Email：atoms@a.zaq.jp

도요나카시청　☎ 06-6858-2730　Fax: 06-6846-6003　Email:jkokusai@city.toyonaka.osaka.jp

★담당 부서로 직접 연락을 하실 경우는 일본어로 부탁 드립니다.

영어와 중국어 문의는 아래의 도요나카 시청 번호로 접수받고 있습니다.

とよなかし がいこくじん そうだん まどぐち

豊中市の外国人相談窓口도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구



오사카부에 살거나 근무하는 사람. 소득제한이 있습니다.

신청용지 배포： 4월 1일(수)～15일(수）

배포장소：시영주택모집・관리센터(시청 제2청사 5층), 쇼나이(쇼코라

내)・신센리 각 출장소, 스태프

신청： 4월 15일(수）（소인유효）까지 오사카부영주택 입주신청담당창구

로 신청서를 보내주십시오.　부 홈페이지에서도 신청가능

문의：센리관리센터 ☎06-6155-2782

■4월부터 국민연금보험료가 변경됩니다

日時
に ち じ

：4月
がつ

25日
に ち

（土
ど

）19:00～　雨天
う て ん

決行
け っ こ う

場所
ば し ょ

：千里
せ ん り

中央
ちゅうおう

公園
こ う え ん

　桜
さくら

の丘
おか

内容
な い よ う

：ルパン
る ぱ ん

三世
さ ん せ

カリオストロ
か り お す と ろ

の城
し ろ

対象
たいしょう

：100人
に ん

費用
ひ よ う

：500円
え ん

申
も う

し込
こ

み：当日
と う じ つ

16時
じ

30分
ぷん

から整理券
せ い り け ん

配布
は い ふ

。先着
せんちゃく

順
じゅん

問
と

い合
あ

わせ：都市
と し

整備課
せ い び か

☎06-6858-2674

　―★―★―★―　이벤트　 ―★―★―★― ―★―★―★―　イベント　 ―★―★―★―

일시：4월 25일（토）19:00～　비가 와도 결행

장소：센리츄오 공원 사쿠라노오카

내용：루팡 3세 카리오스트로의 성

대상：100명

비용：500엔

신청：당일 16시 30분부터 정리권 배포. 선착순

문의：도시정비과 ☎06-6858-2674

■센츄 잔디밭 나이트시어터 ■せんちゅう芝生
し ば ふ

ナイトシアター
な い と し あ た ー

■부영주택 입주자 모집 ■府
ふ

営
え い

住宅
じ ゅ う た く

の入居者
に ゅ う き ょ し ゃ

募集
ぼ し ゅ う

학생납부특례제도

전년도 소득이 일정 이하인 20세 이상 학생(유학생 포함)은 신청에 따라

보험료 납부가 전액 유예됩니다.

문의： <보험료・지불 방법>도요나카연금사무소 ☎06-6848-6831

  <부가연금・학생납부특례>국민연금계 ☎06-6858-2264

灯油
と う ゆ

やシンナー
し ん な ー

など揮発性
き は つ せ い

の危険物
き け ん ぶ つ

を下水道
げ す い ど う

に流
な が

すと、刺激
し げ き

臭
しゅう

がし

たり下水道
げ す い ど う

管
かん

内
な い

で爆発
ば く は つ

したりする危険
き け ん

があります。販売
はん ばい

元
も と

に問
と

い合
あ

わせて適正
て き せ い

に処分
し ょ ぶ ん

してください。

問
と

い合
あ

わせ：下水道
げ す い ど う

管理課
か ん り か

☎06-6858-2941

등유나 시너 같은 휘발성 위험물을 하수도에 흘려버리면 자극적인 냄새

가 나거나 하수도관 안에서 폭발할 위험이 있습니다. 판매처에 문의하여

바르게 처분하여 주십시오.

문의：하수도관리과 ☎06-6858-2941

■등유나 휘발유(시너)등을 하수도에 버리지 마세요 ■灯油
と う ゆ

やシンナー
し ん な ー

などを下水道
げ す い ど う

に流
な が

さないで

学生
が く せ い

納付
の う ふ

特例
と く れ い

制度
せ い ど

前年
ぜんねん

所得
し ょ と く

が一定
い っ て い

以下
い か

の20歳
さ い

以上
い じ ょ う

の学生
が く せ い

（留学生
りゅうがくせい

含
ふ く

む）は申請
し ん せ い

により

保険料
ほ け ん り ょ う

の納付
の う ふ

が全額
ぜ ん が く

猶予
ゆ う よ

されます。

問
と

い合
あ

わせ：<保険料
ほ け ん り ょ う

・支払
し は ら

い方法
ほ う ほ う

>豊中
と よ な か

年金
ね ん き ん

事務所
じ む し ょ

☎06-6848-

6831

<付加年金
ふ か ね ん き ん

・学生
が く せ い

納付
の う ふ

特例
と く れ い

>国民
こ く み ん

年金
ね ん き ん

係
がかり

☎06-6858-2264

■국민건강보험 가입자에게 체육시설 이용료 보조 ■国民
こ く み ん

健康
け ん こ う

保険
ほ け ん

加入者
か に ゅ う し ゃ

に体育
た い い く

施設
し せ つ

の利用料
り よ う り ょ う

補助
ほ じ ょ

시의 체육시설을 반액에 이용할 수 있는 이용보조권「하츠라츠 티켓」을

발행합니다. 신청은 연도에 한 번뿐으로 이용보조권은 나중에 우편으로

보내드립니다.

대상：초등학생～64세 국민건강보험 가입자

미취학아동은 무료, 65세 이상은 반액으로 시설 이용 가능(티켓 필요없

음)

신청：4월 1일(수)부터 시 홈페이지나 본인 확인 서류를 가지고 보험급부

과나 쇼나이・신센리 각 출장소.

문의：보험급부과 ☎06-6858-2295

市
し

体育
た い い く

施設
し せ つ

を半額
は ん が く

で利用
り よ う

できる利用
り よ う

補助
ほ じ ょ

券
け ん

「はつらつチケット
ち け っ と

」を発
は っ

行
こ う

します。申
も う

し込
こ

みは年度
ね ん ど

１回
かい

限
か ぎ

りで、利用
り よ う

補助
ほ じ ょ

券
け ん

は後日
ご じ つ

郵送
ゆ う そ う

しま

す。

対象
たいしょう

：小学生
しょうがくせい

～64歳
さ い

の国民
こ く み ん

健康
け ん こ う

保険
ほ け ん

加入者
か に ゅ う し ゃ

未就学
み し ゅ う が く

児
じ

は無料
む り ょ う

、65歳
さ い

以上
い じ ょ う

は半額
は ん が く

で施設
し せ つ

の利用
り よ う

可
か

（チケット
ち け っ と

不要
ふ よ う

）

申
も う

し込
こ

み：4月
がつ

1日
に ち

（水
す い

）から市
し

HPか、本人
ほん にん

確認
か く に ん

書類
し ょ る い

を持
も

って保険
ほ け ん

給付
き ゅ う ふ

課
か

か庄内
しょうない

・新千里
し ん せ ん り

の各出張所
かくしゅっちょうじょ

問
と

い合
あ

わせ：保険
ほ け ん

給付
き ゅ う ふ

課
か

☎06-6858-2295

2026年度
ね ん ど

の保険料
ほ け ん り ょ う

は、月額
げ つ が く

1万
ま ん

７千
せん

920円
え ん

です。

支払
し は ら い

方法
ほ う ほ う

納付書
の う ふ し ょ

払
ば ら

いのほか、口座
こ う ざ

振替
ふ り か え

、クレジットカード
く れ じ っ と か ー ど

払
ば ら

いがあります。

保険料
ほ け ん り ょ う

を前払
ま え ば ら

いすることで割引
わ り び き

を受
う

けられる制度
せ い ど

があり、最長
さいちょう

で翌々
よ く よ く

年
ねん

の3月
がつ

末
ま つ

まで前納
ぜ ん の う

できます。特
と く

に口座
こ う ざ

振替
ふ り か え

は割引
わ り び き

が大
お お

きくお得
と く

で

す。

付加
ふ か

年金
ね ん き ん

定額
て い が く

保険料
ほ け ん り ょ う

に月額
げ つ が く

400円
え ん

の追加
つ い か

保険料
ほ け ん り ょ う

を上乗
う わ の

せして納
お さ

めると、将来
しょうらい

の老齢
ろ う れ い

基礎
き そ

年金
ね ん き ん

の額
が く

を増額
ぞ う が く

することができます。

2026년도 보험료는 월 17,920엔입니다.

지불방법

납부서로 내는 것 이외에 계좌자동이체, 신용카드 결제가 있습니다.

보험료를 선불로 내면 할인받을 수 있는 제도가 있어 최장 내후년 3월말

까지 선납할 수 있습니다. 특히 자동이체는 할인을 많이 받을 수 있습니

다.

부가연금

정액보험료에 월 400엔 추가보험료를 내면 나중에 노령기초연금액을 더

받을 수 있습니다.

■4月
が つ

から国民
こ く み ん

年金
ね ん き ん

保険料
ほ け ん り ょ う

が変
か

わります

府
ふ

在住
ざいじゅう

か在勤
ざ い き ん

の人
ひ と

。所得制限
し ょ と く せ い げ ん

があります。

申込用紙
も う し こ み よ う し

の配布
は い ふ

：4月
がつ

1日
に ち

（水
す い

）～15日
に ち

（水
す い

）

配布場所
は い ふ ば し ょ

：市営住宅募集
し え い じ ゅ う た く ぼ し ゅ う

・管理
か ん り

センター
せ ん た ー

（市役所第二庁舎
し や く し ょ だ い に ち ょ う し ゃ

5階
かい

）、庄内
しょうない

(ショコラ
し ょ こ ら

内
な い

）・新千里
し ん せ ん り

の各出張所
かくしゅっちょうじょ

、すてっぷ

申
も う

し込
こ

み：4月
がつ

15日
に ち

（水
す い

）(消印有効
け し い ん ゆ う こ う

）までに大阪府営住宅
お お さ か ふ え い じ ゅ う た く

入居申込
にゅうきょもうしこみ

担
た ん

当
と う

窓口
ま ど ぐ ち

へ申込用紙
も う し こ み よ う し

を送
お く

ってください。府
ふ

HPからも申
も う

し込
こ

み可
か

。

問
と

い合
あ

わせ：千里
せ ん り

管理
か ん り

センター
せ ん た ー

☎06-6155-2782
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★ 担当
た ん と う

の部署
ぶ し ょ

へ直接連絡
ちょくせつれんらく

するときは日本語
に ほ ん ご

でお願
ねが

いします。

英語
え い ご

と中国語
ち ゅ う ご く ご

による問合
といあわ

せは下記
か き

の豊中
とよなか

市役所
し や く し ょ

の番号
ばん ごう

で受付
う け つ

けています。

★お知
し

らせの内容
な い よう

は変更
へん こう

になる場合
ば あ い

がありますので、ご注意
ち ゅ う い

ください。

Trung tâm giao lưu quốc tế Toyonaka ☎:06-6843-4343　Fax:06-6843-4375　Email:atoms@a.zaq.jp

Trung tâm hành chính Toyonaka　☎:06-6858-2730　Fax:06-6846-6003　Email:jkokusai@city.toyonaka.osaka.jp

★Nếu gọi trực tiếp đến các bộ phận phụ trách hành chính hãy nói bằng tiếng

Nhật. Các bạn có nhu cầu tư vấn tiếng Anh và tiếng Trung thì hãy gọi đến số điện

thoại của tòa thị chính thành phố Toyanaka ở phía bên dưới.

―★―★―★― こんげつのおしらせ  ―★―★―★―

Bạn có thể trao đổi bất kể vấn đề gì liên quan đến cuộc sống ở Nhật tại

trung tâm giao lưu quốc tế Toyonaka (ở tầng 6 tòa Etore Toyonaka, trước ga

Hankyu Toyonaka). (Mối quan hệ giữa hai vợ chồng, việc học hành, việc nu

ôi con cái, tư cách lưu trú, các thủ tục, việc học tiếng Nhật, quan hệ người

với người, công việc, bảo hiểm. v.v.)

Thứ 2, thứ 3, thứ 5, thứ 6, thứ 7: Tiếng Anh, tiếng Trung, tiếng Hàn, tiếng

Triều Tiên, tiếng Philippin, tiếng Việt, tiếng Thái, Tiếng Indonesia, tiếng Tây

Ban Nha (Nếu bạn đến trung tâm vào thứ 2 và thứ 3 bạn có thể phiên dịch

bằng điện thoại hoặc  máy phiên dịch. Cần đặt lịch hẹn trước 1 tuần đối với

tiếng Bồ Đào Nha)

★Ngày nghỉ là các ngày lễ, kỳ nghỉ cuối năm và đầu năm mới

Thời gian: 11:00 -16:00

( Lối vào trung tâm là từ ký hiệu phía bên phải)

とよなか国際交流センター
こ く さ い こ う り ゅ う せ ん た ー

（阪急豊中駅前
はんきゅうとよなかえきまえ

「エトレ豊中
え と れ と よ な か

」６F）では日本
に ほ ん

での生活
せいかつ

に

ついて、何
なん

でも相談
そうだん

できます。（夫婦
ふ う ふ

関係
かんけい

、教育
きょういく

、子育
こ そ だ

て、在留資格
ざいりゅ うしかく

、手続
て つ づ

き、日本
に ほ ん

語
ご

学習
がくしゅう

、人間関係
にんげんかんけい

、仕事
し ご と

、保健
ほ け ん

　など）

月
げつ

・火
か

・木
も く

・金
きん

・土
ど

曜日
よ う び

：英語
え い ご

、中国語
ちゅ うご くご

、韓国
かんこく

・朝鮮語
ちょうせんご

、フィリピノ語
ふ ぃ り ぴ の ご

、ベトナム
べ と な む

語
ご

、ネ
ね

パール
ぱ ー る

語
ご

、タイ
た い

語
ご

、インドネシア
い ん ど ね し あ

語
ご

、スペイン
す ぺ い ん

語
ご

（月
げつ

・火
か

はセンター
せ ん た ー

に来
こ

られた場合
ば あ い

、

電話
で ん わ

か翻訳
ほんやく

の機械
き か い

で通訳
つうやく

できます。ポルトガル
ぽ る と が る

語
ご

は1週間前
しゅうかんまえ

に予約
よ や く

してください）

★祝日
しゅくじつ

と年末年始
ねん まつねん し

は休
やす

み

時間
じ か ん

：11：00～16：00　（センター
せ ん た ー

へのアクセス
あ く せ す

は右
みぎ

のマーク
ま ー く

から）

■Điều bạn chờ đợi! Chiến dịch Point Push

★Lưu ý: Nội dung của bản thông tin có khả năng sẽ thay đổi.

―★―★―★―　Thông tin trong tháng 　―★―★―★―

Khi tải ứng dụng Machikane Point và đăng ký thông tin người sử dụng như

họ tên, ngày sinh, địa chỉ…, người dùng sẽ được cấp điểm mà không cần

thực hiện thủ tục đăng ký. Số điểm được cấp có thể sử dụng tại khoảng

1.600 cửa hàng liên kết trong thành phố.

Đối tượng: Những người có đăng ký cư trú tại thành phố vào ngày xác đ

ịnh làm điểm mốc  (ngày 1 hằng tháng từ tháng 3～tháng 8) và đã xác

nhận được sự trùng khớp giữa thông tin đăng ký trên ứng dụng với thông

tin cư trú. Việc cấp điểm chỉ thực hiện 1 lần cho mỗi người.

Số điểm được cấp: 3.000 yên/người

Điểm cộng thêm:Đối với những người sinh trong khoảng thời gian từ ngày

02 tháng 04 năm 2004～ngày 01 tháng 04 năm 2008, và những người đ

ang nhận trợ cấp nuôi dưỡng trẻ em (trợ cấp cho gia đình đơn thân) của th

áng 02 năm 2006, mỗi đối tượng sẽ được cộng thêm 3.000 yên.

Thời điểm cấp điểm: Vào cuối tháng của ngày xác định làm điểm mốc

Thời hạn sử dụng: ngày 30 tháng 09 năm 2026.

Liên hệ: Văn phòng vận hành Machikane Point ☎ 0120-56-1313 (9:00～

17:15)

■おマチカネ
ま ち か ね

！ポイント
ぽ い ん と

プッシュ
ぷ っ し ゅ

キャンペーン
き ゃ ん ぺ ー ん

マチカネ
ま ち か ね

ポイント
ぽ い ん と

アプリ
あ ぷ り

をダウンロード
だ う ん ろ ー ど

し、氏名
し め い

・生年
せいねん

月日
が っ ぴ

・住所
じゅうしょ

などの利
り よ

用者
う し ゃ

情報
じょうほう

を登録
と う ろ く

すると申
も う

し込
こ

み不要
ふ よ う

でポイント
ぽ い ん と

が付与
ふ よ

されます。付与
ふ よ

さ

れたポイン
ぽ い ん

ト
と

は、市内
し な い

加盟
か め い

店
て ん

約
や く

1,600店舗
て ん ぽ

で利用
り よ う

できます。

対象
たいしょう

：基準日
き じ ゅ ん び

時点
じ て ん

（3月
がつ

～8月
がつ

の毎月
ま い つ き

1日
に ち

）で本
ほん

市
し

に住民
じゅうみん

登録
と う ろ く

があり、ア
あぷ

プリ
り

の登録
と う ろ く

情報
じょうほう

と一致
い っ ち

が確認
か く に ん

できた人
ひ と

。ポイント
ぽ い ん と

の付与
ふ よ

は１人
ひ と り

1回
かい

限
かぎ

り

付与
ふ よ

ポイント
ぽ い ん と

：１人
ひ と り

当
あ

たり3,000円
え ん

分
ぶん

上乗
う わ の

せポイント：2004年
ね ん

4月
がつ

2日
に ち

～2008年
ねん

4月
がつ

1日
に ち

に生
う

まれた人
ひ と

と、2026

年
ねん

2月分
がつぶん

の児童扶養手当
じ ど う ふ よ う て あ て

を受給
じゅきゅう

する人
ひ と

にはそれぞれ3,000円分
えん ぶん

を上乗
う わ の

せ付与
ふ よ

します。

付与
ふ よ

時期
じ き

：基準日
き じ ゅ ん び

の下旬
げ じ ゅ ん

利用
り よ う

期限
き げ ん

：2026年
ねん

9月
がつ

30日
に ち

問
と

い合
あ

わせ：マチカネポイント
ま ち か ね ぽ い ん と

運営事務局
う ん え い じ む き ょ く

☎0120-56-1313(9:00～

17:15）

4
THÔNG TIN TỪ  

THÀNH PHỐ TOYONAKA

とよなかし からの おしらせ 

 Bản thông tin này được đặt tại tòa hành chính và các cơ sở chi nhánh hành chính, nhà văn hóa, thư viện, trung tâm giao lưu quốc tế Toyonaka.

  Ngoài ra có thể xem trên web của thành phố Toyonaka và trung tâm giao lưu quốc tế Toyonaka.

このおしらせは、市役所
し やく しょ

、とよなか国際交流
こくさいこうりゅう

センター
せ ん た ー

、各出張所
かくしゅっちょうじょ

、公民館
こうみんかん

、図書館
と し ょ か ん

などに　おいています。

豊中市
と よ な か し

、とよなか国際交流
こくさいこうりゅう

センター
せ ん た ー

のホームページ
ほ ー む ぺ ー じ

でも見
み

ることができます。

Cổng tư vấn bằng tiếng Anh và tiếng Trung  tại phòng 502 tầng 5 trong tòa nhà số

1 thị chính thành phố Toyonaka. Hãy đến nếu như bạn gặp vấn đề về phiên dịch cá

c thủ tục, hay kể cả các vấn đề khác tại tòa thị chính.

 Tiếng Anh: Thứ 2,thứ 3, thứ 5, thứ 6 　　Tiếng Trung: Thứ 4

Giờ làm việc: 10:00 - 17:00 (Không bao gồm khung giờ 12:00-13:00)

★Hãy liên lạc trước 1 tuần nếu có nhu cầu về ngôn ngữ khác hoặc tư vấn vào

khung giờ khác.

豊中
とよなか

市
し

役
や く

所
し ょ

 第
だい

一
いち

庁
ちょう

舎
 しゃ

5階
かい

502番
ばん

に、英語
え い ご

、中国
ちゅうごく

語
ご

で話
はな

せる 窓口
まどぐち

があります。

市
し

役
や く

所
し ょ

での 手
て

続
つづ

きの通訳
つうやく

､その他
ほか

 分
わ

からないことがあれば 来
き

てください｡

英語
え い ご

：月
げつ

・火
か

・木
も く

・金
きん

曜日
よ う び

　　中国
ちゅうごく

語
ご

：水
すい

曜日
よ う び

時間
じ か ん

：ともに10：00～17：00（12：00～13：00を除
のぞ

く）

★ほかの日時
に ち じ

・言語
げ ん ご

は 1週間
しゅうかん

前
　まえ

までに 問
と

い合
あ

わせてください。

とよなかし がいこくじん そうだん まどぐち

豊中市の外国人相談窓口도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구
Cổng tư vấn dành cho người nước ngoài của 

thành phố Toyonaka



Là người đang sống hoặc đang làm việc tại phủ. Người có hạn chế về thu

nhập.

Thời gian phát giấy đăng ký: Ngày 1 tháng 4 (thứ 4)~ngày 15 (thứ 4)

Nơi phát giấy đăng ký: Trung tâm tuyển dụng và quản lý nhà ở thành

phố (Tòa nhà số 2 của tòa thị chính), Shonai (Trong Shokora), các văn ph

òng chi nhánh của Shinsenri, steppu.

Đăng ký: Hãy gửi giấy đăng ký đến ngày 15 tháng 4 ( thứ 4) ( dấu bưu đ

iện có hiệu lực) qua đường bưu điện đến cổng phụ trách đăng ký của dự

án cho thuê nhà ở do phủ Osaka quản lý tại ở cổng liên lạc. Cũng có thể đ

ăng ký tại trang Web của phủ.

Liên hệ: Trung tâm quản lý Senri ☎06-6155-2782

■Từ tháng 4, mức phí bảo hiểm lương hưu quốc dân

sẽ thay đổi

日時
に ち じ

：4月
がつ

25日
にち

（土
ど

）19:00～　雨天
う て ん

決行
けっ こ う

場所
ば し ょ

：千里
せ ん り

中央
ちゅうおう

公園
こ う えん

　桜
さくら

の丘
おか

内容
ないよ う

：ルパン
る ぱ ん

三世
さ ん せ

カリオストロ
か り お す と ろ

の城
し ろ

対象
たいしょう

：100人
にん

費用
ひ よ う

：500円
えん

申
も う

し込
こ

み：当日
と う じ つ

16時
じ

30分
ぷん

から整理券
せ い り け ん

配布
は い ふ

。先着
せんちゃく

順
じゅん

問
と

い合
あ

わせ：都市
と し

整備課
せ い び か

☎06-6858-2674

―★―★―★―　Sự kiện　―★―★―★― ―★―★―★―　イベント　―★―★―★―

Thời gian: ngày 25 tháng 4 (thứ 7) 19:00～Sự kiện vẫn được tổ chức kể

cả khi trời mưa.

Địa điểm: Công viên Senri Chuo Đồi Sakura

Nội dung: Chiếu phim Lupin III Lâu đài Cagliostro

Đối tượng: 100 người

Chi phí: 500 yên

Đăng ký: Phát phiếu thứ tự từ 16:30 cùng ngày. Ưu tiên theo thứ tự đến

trước.

Liên hệ: Phòng Phát triển đô thị ☎ 06-6858-2674

■Rạp chiếu phim đêm trên bãi cỏ Senchu ■せんちゅう芝生
し ば ふ

ナイトシアター
な い と し あ た ー

■Tìm người thuê nhà cho dự án nhà ở do phủ quản lý ■府
ふ

営
え い

住宅
じ ゅ う た く

の入居者
に ゅ う き ょ し ゃ

募集
ぼ し ゅ う

Chế độ đặc lệ nộp bảo hiểm đối với sinh viên

Những sinh viên từ 20 tuổi trở lên (bao gồm du học sinh) có thu nhập của

năm trước dưới mức quy định, khi nộp đơn xin thì toàn bộ phí bảo hiểm sẽ

được hoãn nộp.

Liên hệ: <Về phí bảo hiểm và phương thức thanh toán> Văn phòng lương

hưu Toyonaka ☎ 06-6848-6831

<Về lương hưu bổ sung và chế độ đặc lệ nộp bảo hiểm cho sinh viên> Bộ

phận phụ trách lương hưu quốc dân ☎ 06-6858-2264

灯油
と う ゆ

やシンナー
し ん な ー

など揮発性
き は つ せ い

の危険物
き け ん ぶ つ

を下水道
げ す い ど う

に流
なが

すと、刺激
し げ き

臭
しゅう

がし

たり下水道
げ す い ど う

管
かん

内
ない

で爆発
ばくはつ

したりする危険
き け ん

があります。販売
はんばい

元
も と

に問
と

い合
あ

わ

せて適正
てきせい

に処分
し ょぶん

してください。

問
と

い合
あ

わせ：下水道
げ す い ど う

管理課
か ん り か

☎06-6858-2941

Nếu xả các chất nguy hiểm dễ bay hơi như dầu hỏa, dung môi pha

sơn.v.v. xuống hệ thống thoát nước, có nguy cơ phát sinh mùi kích thích

hoặc gây nổ bên trong đường ống cống thoát nước. Vui lòng liên hệ với

nơi bán để được hướng dẫn xử lý, tiêu hủy đúng cách.

Liên hệ: Phòng Quản lý hệ thống thoát nước ☎ 06-6858-2941

■Không đổ dầu hỏa, dung môi pha sơn .v.v. xuống hệ

thống cống thoát nước
■灯油

と う ゆ

やシンナー
し ん な ー

などを下水道
げ す い ど う

に流
な が

さないで

学生
がくせい

納付
の う ふ

特例
と く れい

制度
せ い ど

前年
ぜんねん

所得
し ょ と く

が一定
いってい

以下
い か

の20歳
さ い

以上
い じ ょ う

の学生
がくせい

（留学生
りゅうがくせい

含
ふ く

む）は申請
しんせい

により

保険料
ほけんり ょう

の納付
の う ふ

が全額
ぜんがく

猶予
ゆ う よ

されます。

問
と

い合
あ

わせ：<保険料
ほけんり ょう

・支払
し は ら

い方法
ほうほう

>豊中
とよなか

年金
ねんきん

事務所
じ む し ょ

☎06-6848-6831

<付加年金
ふ か ね ん き ん

・学生
がくせい

納付
の う ふ

特例
と く れい

>国民
こ くみん

年金
ねんきん

係
がかり

☎06-6858-2264

■Hỗ trợ chi phí sử dụng cơ sở thể thao cho người

tham gia Bảo hiểm Y tế quốc dân
■国民

こ く み ん

健康
け ん こ う

保険
ほ け ん

加入者
か に ゅ う し ゃ

に体育
た い い く

施設
し せ つ

の利用料
り よ う り ょ う

補助
ほ じ ょ

Thành phố sẽ phát hành phiếu hỗ trợ sử dụng “Hatsuratsu Ticket”, cho ph

ép sử dụng các cơ sở thể thao của thành phố với mức phí bằng một nửa.

Việc đăng ký chỉ được thực hiện 1 lần trong mỗi năm tài chính, và phiếu

hỗ trợ sử dụng sẽ được gửi qua đường bưu điện vào thời gian sau.

Đối tượng: Những người tham gia Bảo hiểm Y tế quốc dân từ học sinh

tiểu học～64 tuổi. Trẻ chưa đến tuổi đi học được miễn phí, người từ 65

tuổi trở lên được sử dụng cơ sở với mức phí một nửa (không cần phiếu).

Cách đăng ký: Từ ngày 1 tháng 4 (thứ 4), đăng ký trên trang web của thà

nh phố hoặc mang theo giấy tờ xác nhận nhân thân đến Phòng Cấp bảo

hiểm hoặc các văn phòng chi nhánh Shonai và Shinsenri.

Liên hệ: Phòng chi trả bảo hiểm ☎ 06-6858-2295

市
し

体育
たいいく

施設
し せ つ

を半額
はんがく

で利用
り よ う

できる利用
り よ う

補助
ほ じ ょ

券
けん

「はつらつチケット
ち け っ と

」を発
はっ

行
こ う

します。申
も う

し込
こ

みは年度
ね ん ど

１回
かい

限
かぎ

りで、利用
り よ う

補助
ほ じ ょ

券
けん

は後日
ご じ つ

郵送
ゆう そ う

しま

す。

対象
たいしょう

：小学生
しょうがくせい

～64歳
さ い

の国民
こ くみん

健康
けんこう

保険
ほ け ん

加入者
かにゅう しゃ

未就学
みし ゅ う が く

児
じ

は無料
む り ょ う

、65歳
さ い

以上
い じ ょ う

は半額
はんがく

で施設
し せ つ

の利用
り よ う

可
か

（チケット
ち け っ と

不要
ふ よ う

）

申
も う

し込
こ

み：4月
がつ

1日
にち

（水
すい

）から市
し

HPか、本人
ほんにん

確認
かくにん

書類
し ょ るい

を持
も

って保険
ほ け ん

給付
きゅ うふ

課
か

か庄内
しょうない

・新千里
し ん せ ん り

の各出張所
かくしゅっちょうじょ

問
と

い合
あ

わせ：保険
ほ け ん

給付
きゅ うふ

課
か

☎06-6858-2295

2026年度
ね ん ど

の保険料
ほけんり ょう

は、月額
げつがく

1万
まん

７千
せん

920円
えん

です。

支払
しはらい

方法
ほうほ う

納付書
の う ふ し ょ

払
ばら

いのほか、口座
こ う ざ

振替
ふりかえ

、クレジットカード
く れ じ っ と か ー ど

払
ばら

いがあります。

保険料
ほけんり ょう

を前払
まえばら

いすることで割引
わりびき

を受
う

けられる制度
せ い ど

があり、最長
さいちょう

で翌々
よ く よ く

年
ねん

の3月
がつ

末
まつ

まで前納
ぜんのう

できます。特
と く

に口座
こ う ざ

振替
ふりかえ

は割引
わりびき

が大
おお

きくお得
と く

で

す。

付加
ふ か

年金
ねんきん

定額
ていがく

保険料
ほけんり ょう

に月額
げつがく

400円
えん

の追加
つ い か

保険料
ほけんり ょう

を上乗
う わ の

せして納
おさ

めると、将来
しょうらい

の老齢
ろうれい

基礎
き そ

年金
ねんきん

の額
が く

を増額
ぞ う が く

することができます。

Phí bảo hiểm của năm tài chính 2026 là 17.920 yên/tháng.

Phương thức thanh toán

Ngoài thanh toán bằng phiếu đóng tiền, còn có các phương thức chuyển

khoản tự động qua tài khoản ngân hàng và thanh toán bằng thẻ tín dụng.

Có chế độ giảm giá khi thanh toán phí bảo hiểm trả trước. Có thể trả trước

tối đa đến cuối tháng 3 của năm sau của năm sau. Đặc biệt, hình thức

chuyển khoản tự động qua tài khoản ngân hàng có mức giảm giá lớn hơn

và có lợi hơn.

Lương hưu bổ sung

Nếu đóng thêm khoản phí bổ sung 400 yên/tháng ngoài mức phí bảo hiểm

cố định, thì số tiền lương hưu cơ bản khi về già trong tương lai sẽ được tă

ng thêm.

■4月
が つ

から国民
こ く み ん

年金
ね ん き ん

保険料
ほ け ん り ょ う

が変
か

わります

府
ふ

在住
ざいじゅう

か在勤
ざいきん

の人
ひと

。所得制限
し ょ と く せいげん

があります。

申込用紙
も う し こ み よ う し

の配布
は い ふ

：4月
がつ

1日
にち

（水
すい

）～15日
にち

（水
すい

）

配布場所
は い ふ ば し ょ

：市営住宅募集
し えいじ ゅ う た く ぼ し ゅ う

・管理
か ん り

センター
せ ん た ー

（市役所第二庁舎
し や く し ょ だ い に ち ょ う し ゃ

5階
かい

）、庄内
しょうない

(ショコラ
し ょ こ ら

内
ない

）・新千里
し ん せ ん り

の各出張所
かくしゅっちょうじょ

、すてっぷ

申
も う

し込
こ

み：4月
がつ

15日
にち

（水
すい

）(消印有効
けしいんゆう こ う

）までに大阪府営住宅
おおさかふえいじゅうたく

入居申込
にゅうきょもうしこみ

担
たん

当
と う

窓口
まどぐち

へ申込用紙
も う し こ みよ う し

を送
お く

ってください。府
ふ

HPからも申
も う

し込
こ

み可
か

。

問
と

い合
あ

わせ：千里
せ ん り

管理
か ん り

センター
せ ん た ー

☎06-6155-2782



Bahasa Indonesia /　インドネシア
い ん ど ね し あ

語
ご

版
ばん

Penerbit：Divisi Kebijakan Hak Asasi Manusia Kota Toyonaka

発行：
はっこう：

豊中市
とよな かし

人権
じんけん

政策
せいさく

課
か

　2026年
ねん

　4月号
がつごう

2026 Terbit tanggal 1 setiap bulan   毎月
まいつき

１日発行
にちはっこう

このおしらせは、市役所
し やく しょ

、とよなか国際交流
こくさいこうりゅう

センター
せ ん た ー

、各出張所
かくしゅっちょうじょ

、公民館
こうみんかん

、図書館
と し ょ か ん

などに　おいています。

豊中市
と よ な か し

、とよなか国際交流
こくさいこうりゅう

センター
せ ん た ー

のホームページ
ほ ー む ぺ ー じ

でも見
み

ることができます。

Kami menyediakan informasi dan layanan konsultasi dalam Bahasa Inggris dan

China di Balai Kota Toyonaka Gedung 1 lantai 5 (Loket nomor 502).

Kami dapat membantu dalam hal penerjemahan untuk urusan di balai kota dsb.

Bahasa Inggris：Senin, Selasa, Kamis, Jumat　　Bahasa China：Rabu

Jadwal：10：00～17：00（tutup pukul 12：00～13：00）

★Untuk jam di luar jadwal dan bahasa lainnya, mohon hubungi 1 minggu sebelum

konsultasi.

豊中
とよなか

市
し

役
や く

所
し ょ

 第
だい

一
いち

庁
ちょう

舎
 しゃ

5階
かい

502番
ばん

に、英語
え い ご

、中国
ちゅうごく

語
ご

で話
はな

せる 窓口
まどぐち

があります。

市
し

役
や く

所
し ょ

での 手
て

続
つづ

きの通訳
つうやく

､その他
ほか

 分
わ

からないことがあれば 来
き

てください｡

英語
え い ご

：月
げつ

・火
か

・木
も く

・金
きん

曜日
よ う び

　　中国
ちゅうごく

語
ご

：水
すい

曜日
よ う び

時間
じ か ん

：ともに10：00～17：00（12：00～13：00を除
のぞ

く）

★ほかの日時
に ち じ

・言語
げ ん ご

は 1週間
しゅうかん

前
　まえ

までに 問
と

い合
あ

わせてください。

4
Buletin Bulanan

Kota Toyonaka  

とよなかし からの おしらせ 

Buletin ini tersedia di balai kota, Toyonaka International Center, cabang balai kota, community center, perpustakaan, dsb.

Buletin ini juga dapat diakses di website Kota Toyonaka dan Toyonaka International Center.

―★―★―★― こんげつのおしらせ  ―★―★―★―

Toyonaka International Center (lokasinya di Gedung Etre Toyonaka lt 6 di depan

Stasiun Toyonaka) menyediakan layanan konsultasi masalah mengenai kehidupan

(pernikahan, sekolah dan perawatan anak, visa, birokrasi, belajar Bahasa Jepang,

pekerjaan, kesehatan, dsb).

Senin, Selasa, Kamis, Jumat, Sabtu: Bahasa Inggris, China, Korea, Tagalog,

Vietnam, Nepal, Thailand, Indonesia, Spanyol. (Untuk hari Senin dan Selasa,

penerjamahan dilakukan via telepon atau alat penerjemah. Untuk Bahasa Portugis

mohon reservasi 1 minggu sebelum konsultasi.)

 ★Libur Hari Minggu, libur nasional, dan akhir/awal tahun.

Jadwal：11：00～16：00

（Akses ke center dapat dilihat di halaman pada kode sebelah kanan）

とよなか国際交流センター
こ く さ い こ う り ゅ う せ ん た ー

（阪急豊中駅前
はんきゅうとよなかえきまえ

「エトレ豊中
え と れ と よ な か

」６F）では日本
に ほ ん

での生活
せいかつ

に

ついて、何
なん

でも相談
そうだん

できます。（夫婦
ふ う ふ

関係
かんけい

、教育
きょういく

、子育
こ そ だ

て、在留資格
ざいりゅ うしかく

、手続
て つ づ

き、日本
に ほ ん

語
ご

学習
がくしゅう

、人間関係
にんげんかんけい

、仕事
し ご と

、保健
ほ け ん

　など）

月
げつ

・火
か

・木
も く

・金
きん

・土
ど

曜日
よ う び

：英語
え い ご

、中国語
ちゅ うご くご

、韓国
かんこく

・朝鮮語
ちょうせんご

、フィリピノ語
ふ ぃ り ぴ の ご

、ベトナム
べ と な む

語
ご

、ネ
ね

パール
ぱ ー る

語
ご

、タイ
た い

語
ご

、インドネシア
い ん ど ね し あ

語
ご

、スペイン
す ぺ い ん

語
ご

（月
げつ

・火
か

はセンター
せ ん た ー

に来
こ

られた場合
ば あ い

、

電話
で ん わ

か翻訳
ほんやく

の機械
き か い

で通訳
つうやく

できます。ポルトガル
ぽ る と が る

語
ご

は1週間前
しゅうかんまえ

に予約
よ や く

してください）

★祝日
しゅくじつ

と年末年始
ねん まつねん し

は休
やす

み

時間
じ か ん

：11：00～16：00　（センター
せ ん た ー

へのアクセス
あ く せ す

は右
みぎ

のマーク
ま ー く

から）

■OMACHIKANE! Kanpanye Promosi Poin.

★Mohon diperhatikan bahwa konten pemberitahuan ini dapat bisa berubah.

―★―★―★― Pemberitahuan  ―★―★―★―

Jika Anda mengunduh aplikasi Poin Machikane dan mendaftar data

pengguna seperti nama, tanggal lahir, alamat dan sebagainya, Anda

bisa mendapatkan poin tanpa perlu mengajukan permohonan. Poin

yang diberikan dapat digunakan di sekitar 1.600 toko terdaftar di

dalam kota Toyonaka.

Sasaran : Orang yang terdaftar sebagai penduduk kota pada tanggal

acuan (tanggal 1 setiap bulan dari Maret sampai Agustus), dan sudah

dinkonfirmasi bahwa data pendaftaran penduduk sama dengan data

pendaftaran di aplikasi. Pemberian poin hanya 1 kali per 1 orang.

Poin pemberian : Sejumlah 3000 yen per orang

Poin tambahan : Orang yang lahir antara 2 April 2004 hingga 1 April

2008 serta penerima tunjangan pemeliharaan anak untuk Februari

2026 akan mendapatkan poin tambahan sebanyak 3000 yen.

Tanggal pemberian poin : Akhir bulan pada bulan tanggal acuan.

Batas waktu penggunaan poin : 30 September 2026

Nomor kontak : Sekretariat pelaksana Machikane Poin ☎0120-56-

1313(9:00～17:15）

■おマチカネ
ま ち か ね

！ポイント
ぽ い ん と

プッシュ
ぷ っ し ゅ

キャンペーン
き ゃ ん ぺ ー ん

マチカネ
ま ち か ね

ポイント
ぽ い ん と

アプリ
あ ぷ り

をダウンロード
だ う ん ろ ー ど

し、氏名
し め い

・生年
せいねん

月日
が っ ぴ

・住所
じゅうしょ

などの利
り よ

用者
う し ゃ

情報
じょうほう

を登録
と う ろ く

すると申
も う

し込
こ

み不要
ふ よ う

でポイント
ぽ い ん と

が付与
ふ よ

されます。付与
ふ よ

さ

れたポイン
ぽ い ん

ト
と

は、市内
し な い

加盟
か め い

店
て ん

約
や く

1,600店舗
て ん ぽ

で利用
り よ う

できます。

対象
たいしょう

：基準日
き じ ゅ ん び

時点
じ て ん

（3月
がつ

～8月
がつ

の毎月
ま い つ き

1日
に ち

）で本
ほん

市
し

に住民
じゅうみん

登録
と う ろ く

があり、ア
あぷ

プリ
り

の登録
と う ろ く

情報
じょうほう

と一致
い っ ち

が確認
か く に ん

できた人
ひ と

。ポイント
ぽ い ん と

の付与
ふ よ

は１人
ひ と り

1回
かい

限
かぎ

り

付与
ふ よ

ポイント
ぽ い ん と

：１人
ひ と り

当
あ

たり3,000円
え ん

分
ぶん

上乗
う わ の

せポイント：2004年
ね ん

4月
がつ

2日
に ち

～2008年
ねん

4月
がつ

1日
に ち

に生
う

まれた人
ひ と

と、2026

年
ねん

2月分
がつぶん

の児童扶養手当
じ ど う ふ よ う て あ て

を受給
じゅきゅう

する人
ひ と

にはそれぞれ3,000円分
えん ぶん

を上乗
う わ の

せ付与
ふ よ

します。

付与
ふ よ

時期
じ き

：基準日
き じ ゅ ん び

の下旬
げ じ ゅ ん

利用
り よ う

期限
き げ ん

：2026年
ねん

9月
がつ

30日
に ち

問
と

い合
あ

わせ：マチカネポイント
ま ち か ね ぽ い ん と

運営事務局
う ん え い じ む き ょ く

☎0120-56-1313(9:00～

17:15）

★ 担当
た ん と う

の部署
ぶ し ょ

へ直接連絡
ちょくせつれんらく

するときは日本語
に ほ ん ご

でお願
ねが

いします。

英語
え い ご

と中国語
ち ゅ う ご く ご

による問合
といあわ

せは下記
か き

の豊中
とよなか

市役所
し や く し ょ

の番号
ばん ごう

で受付
う け つ

けています。

★お知
し

らせの内容
な い よう

は変更
へん こう

になる場合
ば あ い

がありますので、ご注意
ち ゅ う い

ください。

Toyonaka International Center ☎:06-6843-4343　Fax:06-6843-4375　Email：atoms@a.zaq.jp

Toyonaka City Hall 　☎:06-6858-2730　Fax:06-6846-6003　Email:jkokusai@city.toyonaka.osaka.jp

★ Saat Anda menghubungi langsung ke setiap seksi bagian mohon

menggunakan Bahasa Jepang.

Bahasa Inggris dan China juga tersedia dengan menghubungi nomor umum balai

kota yang dicantumkan di bawah ini.

とよなかし がいこくじん そうだん まどぐち

豊中市の外国人相談窓口도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구Konsultasi Bagi Warga Asing



■Pendaftaran Penyewa Perumahan di Prefektur

Osaka
■府

ふ

営
え い

住宅
じ ゅ う た く

の入居者
に ゅ う き ょ し ゃ

募集
ぼ し ゅ う

Sistem penangguhan pembayaran iuran bagi mahasiswa

Mahasiswa berusia 20 tahun ke atas (termasuk mahasiswa asing)

yang memiliki pendapatan pada tahun sebelumnya di bawah batas

tertentu dapat mengajukan permohonan untuk mendapatkan

penangguhan penuh pembayaran iuran.

Nomor kontak : <Tentang iuran dan cara pembayaran> Kantor

Asuransi Pensiun Toyonaka ☎06-6848-6831

<Tentang pensiun tambahan dan sistem penangguhan pembayaran

iuran bagi mahasiswa> Bagian asuransi pensiun nasional ☎06-6858-

2264

灯油
と う ゆ

やシンナー
し ん な ー

など揮発性
き は つ せ い

の危険物
き け ん ぶ つ

を下水道
げ す い ど う

に流
なが

すと、刺激
し げ き

臭
しゅう

がし

たり下水道
げ す い ど う

管
かん

内
ない

で爆発
ばくはつ

したりする危険
き け ん

があります。販売
はんばい

元
も と

に問
と

い合
あ

わせて適正
てきせい

に処分
しょぶん

してください。

問
と

い合
あ

わせ：下水道
げ す い ど う

管理課
か ん り か

☎06-6858-2941

Jika bahan berbahaya yang mudah menguap seperti minyak tanah

atau thinner dibuang ke saluran air limbah, dapat timbul bau

menyengat dan ada risiko terjadi ledakan di dalam pipa saluran

pembuangan. Silakan menghubungi penjual atau pemasok untuk

mengetahui cara pembuangan yang benar.

Nomor kontak : Bagian pengelolaan saluran air limbah ☎06-6858-

2941

■Jangan Membuang Minyak Tanah atau Thinner ke

Saluran Pembuangan.
■灯油

と う ゆ

やシンナー
し ん な ー

などを下水道
げ す い ど う

に流
な が

さないで

学生
がくせい

納付
の う ふ

特例
と く れい

制度
せ い ど

前年
ぜんねん

所得
し ょ と く

が一定
いってい

以下
い か

の20歳
さい

以上
い じ ょ う

の学生
がくせい

（留学生
りゅうがくせい

含
ふ く

む）は申請
しんせい

により

保険料
ほけんりょう

の納付
の う ふ

が全額
ぜんがく

猶予
ゆ う よ

されます。

問
と

い合
あ

わせ：<保険料
ほけんりょう

・支払
し は ら

い方法
ほうほう

>豊中
とよなか

年金
ねんきん

事務所
じ む し ょ

☎06-6848-

6831

<付加年金
ふ か ね ん き ん

・学生
がくせい

納付
の う ふ

特例
と く れい

>国民
こ くみん

年金
ねんきん

係
がかり

☎06-6858-2264

■Bantuan Biaya Penggunaan Fasilitas Olahraga bagi

Peserta Program Asuransi Kesehatan Nasional
■国民

こ く み ん

健康
け ん こ う

保険
ほ け ん

加入者
か に ゅ う し ゃ

に体育
た い い く

施設
し せ つ

の利用料
り よ う り ょ う

補助
ほ じ ょ

Anda yang ikut program asuransi kesehatan negara bisa mendapatkan

tiket bantuan sebesar 50% diskon dari biaya penggunaan fasilitas

olahraga di kota Toyonaka namanya "HATSURATSU TIKET".

Pendaftaran bisa hanya 1 kali dalam 1 tahun. Tiket tersebut akan

dikirim melalui pos.

Sasaran : Peserta Asuransi Kesehatan Nasional dari siswa SD hingga

usia 64 tahun.

Anak usia prasekolah dapat gratis, dan orang berusia 65 tahun ke atas

dapat menggunakan fasilitas dengan biaya 50 % diskon (tidak

memerlukan tiket).

Pendaftaran : Mulai 1 April (Rabu) melalui situs web kota, atau dengan

membawa dokumen identitas diri ke Bagian Layanan Asuransi atau ke

kantor cabang Shonai dan Senri.

Nomor Kontak : Bagian layanan asuransi ☎06-6858-2295

市
し

体育
たいいく

施設
し せ つ

を半額
はんがく

で利用
り よ う

できる利用
り よ う

補助
ほ じ ょ

券
けん

「はつらつチケット
ち け っ と

」を発
はっ

行
こ う

します。申
も う

し込
こ

みは年度
ね ん ど

１回
かい

限
かぎ

りで、利用
り よ う

補助
ほ じ ょ

券
けん

は後日
ご じ つ

郵送
ゆ うそ う

しま

す。

対象
たいしょう

：小学生
しょうがくせい

～64歳
さい

の国民
こ くみん

健康
けんこう

保険
ほ け ん

加入者
かにゅうしゃ

未就学
み し ゅ うが く

児
じ

は無料
む り ょ う

、65歳
さい

以上
い じ ょ う

は半額
はんがく

で施設
し せ つ

の利用
り よ う

可
か

（チケット
ち け っ と

不要
ふ よ う

）

申
も う

し込
こ

み：4月
がつ

1日
にち

（水
すい

）から市
し

HPか、本人
ほんにん

確認
かくにん

書類
し ょ るい

を持
も

って保険
ほ け ん

給付
きゅうふ

課
か

か庄内
しょうない

・新千里
し ん せ ん り

の各出張所
かくしゅっちょうじょ

問
と

い合
あ

わせ：保険
ほ け ん

給付
きゅうふ

課
か

☎06-6858-2295

2026年度
ね ん ど

の保険料
ほけんりょう

は、月額
げつがく

1万
まん

７千
せん

920円
えん

です。

支払
しはらい

方法
ほうほう

納付書
の う ふ し ょ

払
ばら

いのほか、口座
こ う ざ

振替
ふりかえ

、クレジットカード
く れ じ っ と か ー ど

払
ばら

いがあります。

保険料
ほけんりょう

を前払
まえばら

いすることで割引
わりびき

を受
う

けられる制度
せ い ど

があり、最長
さいちょう

で翌々
よ く よ く

年
ねん

の3月
がつ

末
まつ

まで前納
ぜんのう

できます。特
と く

に口座
こ う ざ

振替
ふりかえ

は割引
わりびき

が大
おお

きくお得
と く

で

す。

付加
ふ か

年金
ねんきん

定額
ていがく

保険料
ほけんりょう

に月額
げつがく

400円
えん

の追加
つ い か

保険料
ほけんりょう

を上乗
う わ の

せして納
おさ

めると、将来
しょうらい

の老齢
ろうれい

基礎
き そ

年金
ねんきん

の額
が く

を増額
ぞ うが く

することができます。

Iulan asuransi tahun 2026 adalah 17.920 yen per bulan.

Cara pembayaran

Selain pembayaran menggunakan slip pembayaran, tersedia juga

metode autodebet rekening bank dan pembayaran kartu kredit.

Terdapat sistem diskon bagi pembayaran di muka iuran. Pembayaran

di muka dapat dilakukan hingga paling lama akhir Maret dua tahun

berikutnya. Khususnya pembayaran melalui autodebet rekening bank

memberikan potongan lebih besar sehingga lebih menguntungkan.

Pensiun tambahan

Dengan membayar iuran tambahan sebesar 400 yen per bulan di atas

iuran tetap, jumlah pensiun dasar hari tua yang akan diterima di masa

depan dapat ditingkatkan.

■4月
が つ

から国民
こ く み ん

年金
ね ん き ん

保険料
ほ け ん り ょ う

が変
か

わります

府
ふ

在住
ざいじゅう

か在勤
ざいきん

の人
ひと

。所得制限
し ょ と くせいげん

があります。

申込用紙
も う し こ み よ う し

の配布
は い ふ

：4月
がつ

1日
にち

（水
すい

）～15日
にち

（水
すい

）

配布場所
は い ふ ば し ょ

：市営住宅募集
し えい じ ゅ う た く ぼし ゅう

・管理
か ん り

センター
せ ん た ー

（市役所第二庁舎
し や く し ょ だ い に ち ょ う し ゃ

5階
かい

）、庄内
しょうない

(ショコラ
し ょ こ ら

内
ない

）・新千里
し ん せ ん り

の各出張所
かくしゅっちょうじょ

、すてっぷ

申
も う

し込
こ

み：4月
がつ

15日
にち

（水
すい

）(消印有効
けしいんゆうこう

）までに大阪府営住宅
おおさかふえいじゅうたく

入居申込
にゅうきょもうしこみ

担
たん

当
と う

窓口
まどぐち

へ申込用紙
も う し こ み よ う し

を送
お く

ってください。府
ふ

HPからも申
も う

し込
こ

み可
か

。

問
と

い合
あ

わせ：千里
せ ん り

管理
か ん り

センター
せ ん た ー

☎06-6155-2782

Hanya untuk mereka yang tinggal atau bekerja di area prefektur

Osaka. Ada ketentuan batasan penghasilan untuk mendaftar.

Penyebaran formulir pendaftaran : 1 April (Rabu) - 15 April (Rabu)

Lokasi penyebaran formulir pendaftaran : Municipal Housing Center

(Balai

Kota gedung 2 lantai 5), Balai Kota Cabang Shonai (dalam Shokola),

Cabang Shinsenri, STEP

Pendaftaran: Sampai dengan 15 April (Rabu) (cap pos berlaku),

formulir pendaftaran harus dikirim melalui pos ke Osaka Prefecture

Municipal Housing Department. Pendaftaran juga dapat dilakukan

melalui website Prefektur Osaka.

Nomor Kontak：Senri Management Center ☎06-6155-2782

■Iuran Asuransi Pensiun Nasional akan Berubah dari

bulan April

日時
に ち じ

：4月
がつ

25日
にち

（土
ど

）19:00～　雨天
う て ん

決行
けっ こ う

場所
ば し ょ

：千里
せ ん り

中央
ちゅうおう

公園
こ うえん

　桜
さくら

の丘
おか

内容
ないよう

：ルパン
る ぱ ん

三世
さ ん せ

カリオストロ
か り お す と ろ

の城
し ろ

対象
たいしょう

：100人
にん

費用
ひ よ う

：500円
えん

申
も う

し込
こ

み：当日
と う じ つ

16時
じ

30分
ぷん

から整理券
せ い り け ん

配布
は い ふ

。先着
せんちゃく

順
じゅん

問
と

い合
あ

わせ：都市
と し

整備課
せ い び か

☎06-6858-2674

　―★―★―★―　EVENTS　―★―★―★― ―★―★―★―　イベント　―★―★―★―

Tanggal : 25 April (Sabtu) 19.00 - Tetap dilaksanakan meskipun hujan

Lokasi : Taman Senrichuo Sakuranooka

Isi acara : Lupin III Kastil Cagliostro

Sasaran : 100 orang

Biaya : 500 yen

Pendaftaran : Tiket bernomor akan dibagikan mulai pukul 16.30 pada

hari acara. Berdasarkan urutan kedatangan.

Nomor kontak : Bagian penataan kota ☎06-6858-2674

■Pemutaran film malam di taman rumput Senchu ■せんちゅう芝生
し ば ふ

ナイトシアター
な い と し あ た ー
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豊中市
とよな かし

人権
じんけん

政策
せいさく

課
か

　2026年
ねん

　4月
がつ

号
ごう

2026 हरेक महहनाको 1 ताररखमा प्रकाशन    毎月
まいつき

１日発行
にちはっこう

このおしらせは、市役所
し やく しょ

、とよなか国際交流
こくさいこうりゅう

センター
せ ん た ー

、各出張所
かくしゅっちょうじょ

、公民館
こうみんかん

、図書館
と し ょ か ん

などに　おいています。

豊中市
と よ な か し

、とよなか国際交流
こくさいこうりゅう

センター
せ ん た ー

のホームページ
ほ ー む ぺ ー じ

でも見
み

ることができます。

तोयोनाका नगरपाललकाको पलिलो भबनको पाचौ तल्लाको 502 नम्बरको काउन्टरमा अंगे्रजी र 

लचलनयााँ भाषामा सोिपुछ सरसल्लाि गनन सलकने काउन्टर रिेको छ । नगरपाललकाका कायन 

प्रलियाको अनुबाद वा अन्य नबुलिएको कुरा भएमा यिााँ आउनुिोस्।

अंगे्रजी भाषा: सोम, मंगल, लबलि र शुिबार    लचलनयााँ भाषा: बुिबार

समय: 10:00～17:00 (12:00～13:00 बािेक)

★अन्य भाषा र समयको लालग कम्तिमा 1 िप्ता अलि जानकारी लदनुिोस् ।

豊中
とよなか

市
し

役
や く

所
し ょ

 第
だい

一
いち

庁
ちょう

舎
 しゃ

5階
かい

502番
ばん

に、英語
え い ご

、中国
ちゅうごく

語
ご

で話
はな

せる 窓口
まどぐち

があります。

市
し

役
や く

所
し ょ

での 手
て

続
つづ

きの通訳
つうやく

､その他
ほか

 分
わ

からないことがあれば 来
き

てください｡

英語
え い ご

：月
げつ

・火
か

・木
も く

・金
きん

曜日
よ う び

　　中国
ちゅうごく

語
ご

：水
すい

曜日
よ う び

時間
じ か ん

：ともに10：00～17：00（12：00～13：00を除
のぞ

く）

★ほかの日時
に ち じ

・言語
げ ん ご

は 1週間
しゅうかん

前
　まえ

までに 問
と

い合
あ

わせてください。

4
तोयोनाका नगरपाललका

मालसक सूचना पत्र

とよなかし からの おしらせ 

यो सूचना पत्र, तोयोनाका नगरपाललका र यसका समू्पणन शाखा कायानलयिरु, तोयोनाका अन्तरानलरि य केन्द्र “कोकुसाई कोयून सेन्टर”, सामुदालयक भवनिरु र पुस्तकालयिरुमा 

उपलब्ध छ । नगरपाललका वा तोयोनाका अन्तरानलरि य केन्द्रको वेबसाइटमा पलन यो सूचना पत्र िेनन सलकन्छ ।

―★―★―★― こんげつのおしらせ  ―★―★―★―

तोयोनाका कोकुसाई कोयून सेन्टर (िान्यू तोयोनाका से्टसन अगाडीको "एते्र तोयोनाका" छैठौ ं

तल्ला) मा तपाईले जापानको जनजीबनको बारेमा जुनसुकै कुरा पलन सल्लाि गनन सकु्नहुन्छ।  

(दाम्पत्य लजबन, लशक्षा, बालबच्चा हुकानउने सम्बम्ति, रेलसडेन्ट परलमट, कागजी प्रलिया, जापानी 

भाषा, मानबीय सम्बि, काम, लबमा आलद)

सोम, मंगल, लबलि, शुि, शलनबार: अंगे्रजी, लचलनयााँ, कोररयाली, लिलललपनो, लभयतनामी, नेपाली, 

थाई, इन्डोनेलशयाली, से्पनी भाषा (सोम र मंगलबार सेन्टरमा आउनु हुाँदा टेललिोन वा अनुबाद गने

 यन्त्र को सिायताले भाषा अनुबाद गररनेछ। पोचुनगाली भाषाको को लालग १ िप्ता पलिले बुलकंग गनुन

 पदनछ।)

★सार्बजनिक नर्दा र वर्ाबन्त र ियााँवर्बमा सेन्टर नर्दा हुिेछ।

समय : 11：00～16：00

(सेन्टरमा आउिे तररकाको लानि दायााँ पनि को निन्ह ररड ििनबहोस् ।)

とよなか国際交流センター
こ く さ い こ う り ゅ う せ ん た ー

（阪急豊中駅前
はんきゅうとよなかえきまえ

「エトレ豊中
え と れ と よ な か

」６F）では日本
に ほ ん

での生活
せいかつ

に

ついて、何
なん

でも相談
そうだん

できます。（夫婦
ふ う ふ

関係
かんけい

、教育
きょういく

、子育
こ そ だ

て、在留資格
ざいりゅ うしかく

、手続
て つ づ

き、日本
に ほ ん

語
ご

学習
がくしゅう

、人間関係
にんげんかんけい

、仕事
し ご と

、保健
ほ け ん

　など）

月
げつ

・火
か

・木
も く

・金
きん

・土
ど

曜日
よ う び

：英語
え い ご

、中国語
ちゅ うご くご

、韓国
かんこく

・朝鮮語
ちょうせんご

、フィリピノ語
ふ ぃ り ぴ の ご

、ベトナム
べ と な む

語
ご

、ネ
ね

パール
ぱ ー る

語
ご

、タイ
た い

語
ご

、インドネシア
い ん ど ね し あ

語
ご

、スペイン
す ぺ い ん

語
ご

（月
げつ

・火
か

はセンター
せ ん た ー

に来
こ

られた場合
ば あ い

、

電話
で ん わ

か翻訳
ほんやく

の機械
き か い

で通訳
つうやく

できます。ポルトガル
ぽ る と が る

語
ご

は1週間前
しゅうかんまえ

に予約
よ や く

してください）

★祝日
しゅくじつ

と年末年始
ねん まつねん し

は休
やす

み

時間
じ か ん

：11：00～16：00　（センター
せ ん た ー

へのアクセス
あ く せ す

は右
みぎ

のマーク
ま ー く

から）

■ओमालचकाने! पोइन्ट पुश अलभयान

★सूचनाका हिषयहरु पररिततन हुन सके्न भएकोले ध्यान हिनुहोस् ।

　―★―★―★―　यो मलिनाको सूचना 　―★―★―★―

माहचकाने पोइन्ट एप डाउनलोड गनुतहोस् र कुनै पहन आवेिन हिना नै पोइन्ट प्राप्त 

गनत आफ्नो नाम, जन्म हमहत र ठेगाना सहहतको आफ्नो प्रयोगकतात जानकारी ितात 

गनुतहोस्। पोइन्टहरू शहरका लगभग 1,600 सहभागी स्टोरहरूमा प्रयोग गनत 

सहकन्छ।

योग्य : सन्दभत हमहत (माचत िेखख अगस्ट सम्म प्रते्यक महहनाको 1 ताररख) अनुसार 

शहरका िाहसन्दाको रूपमा ितात भएका र जसको ितात गररएको जानकारी एपको 

जानकारीसँग मेल खान्छ। पोइन्टहरू प्रहत व्यखि एक पटक मात्र प्रिान गररनेछ।

पुरसृ्कत पोइन्टिरू : प्रहत व्यखि 3,000 येन

बोनस पोइन्टिरू : अहप्रल 2, 2004 र अहप्रल 1, 2008 को िीचमा जने्मकाहरू र 

फेबु्रअरी 2026 को लाहग िाल सहयोग भत्ता प्राप्त गनेहरूले थप 3,000 येन प्राप्त 

गनेछन्।

अनुदान अवलि : सन्दभत हमहतको अन्त्यहतर।

म्याद सलकने लमलत : सेपे्टम्बर 30, 2026

सोिपुछ : माहचकाने पोइन्ट व्यवस्थापन कायातलय ☎ 0120-56-1313 (हिहान 

9:00 - साँझ 5:15)

■おマチカネ
ま ち か ね

！ポイント
ぽ い ん と

プッシュ
ぷ っ し ゅ

キャンペーン
き ゃ ん ぺ ー ん

マチカネ
ま ち か ね

ポイント
ぽ い ん と

アプリ
あ ぷ り

をダウンロード
だ う ん ろ ー ど

し、氏名
し め い

・生年
せいねん

月日
が っ ぴ

・住所
じゅうしょ

などの利
り よ

用者
う し ゃ

情報
じょうほう

を登録
と う ろ く

すると申
も う

し込
こ

み不要
ふ よ う

でポイント
ぽ い ん と

が付与
ふ よ

されます。付与
ふ よ

さ

れたポイン
ぽ い ん

ト
と

は、市内
し な い

加盟
か め い

店
て ん

約
や く

1,600店舗
て ん ぽ

で利用
り よ う

できます。

対象
たいしょう

：基準日
き じ ゅ ん び

時点
じ て ん

（3月
がつ

～8月
がつ

の毎月
ま い つ き

1日
に ち

）で本
ほん

市
し

に住民
じゅうみん

登録
と う ろ く

があり、ア
あぷ

プリ
り

の登録
と う ろ く

情報
じょうほう

と一致
い っ ち

が確認
か く に ん

できた人
ひ と

。ポイント
ぽ い ん と

の付与
ふ よ

は１人
ひ と り

1回
かい

限
かぎ

り

付与
ふ よ

ポイント
ぽ い ん と

：１人
ひ と り

当
あ

たり3,000円
え ん

分
ぶん

上乗
う わ の

せポイント：2004年
ね ん

4月
がつ

2日
に ち

～2008年
ねん

4月
がつ

1日
に ち

に生
う

まれた人
ひ と

と、2026

年
ねん

2月分
がつぶん

の児童扶養手当
じ ど う ふ よ う て あ て

を受給
じゅきゅう

する人
ひ と

にはそれぞれ3,000円分
えん ぶん

を上乗
う わ の

せ付与
ふ よ

します。

付与
ふ よ

時期
じ き

：基準日
き じ ゅ ん び

の下旬
げ じ ゅ ん

利用
り よ う

期限
き げ ん

：2026年
ねん

9月
がつ

30日
に ち

問
と

い合
あ

わせ：マチカネポイント
ま ち か ね ぽ い ん と

運営事務局
う ん え い じ む き ょ く

☎0120-56-1313(9:00～

17:15）

★ 担当
た ん と う

の部署
ぶ し ょ

へ直接連絡
ちょくせつれんらく

するときは日本語
に ほ ん ご

でお願
ねが

いします。

英語
え い ご

と中国語
ち ゅ う ご く ご

による問合
といあわ

せは下記
か き

の豊中
とよなか

市役所
し や く し ょ

の番号
ばん ごう

で受付
う け つ

けています。

★お知
し

らせの内容
な い よう

は変更
へん こう

になる場合
ば あ い

がありますので、ご注意
ち ゅ う い

ください。

तोयोनाका अन्तरानलरि य केन्द्र  ☎06-6843-4343　फ्याक्स:06-6843-4375　इमेल：atoms@a.zaq.jp

तोयोनाका नगरपाललका　☎06-6858-2730　फ्याक्स:06-6846-6003　इमेल：jkokusai@city.toyonaka.osaka.jp

★ सम्बखित हिभागमा प्रत्यक्ष सम्पकत  गिात जापानी भाषामा िोल्नु पने हुन्छ । अंगे्रजी र जापानी 

भाषामा सोधपुछ गनतका लाहग तलको तोयोनाका नगरपाहलकाको  नम्बरमा सम्पकत  गनत सकु्नहुन्छ ।

とよなかし がいこくじん そうだん まどぐち

豊中市の外国人相談窓口도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구तोयोनाकामा बिदेशी नागरिकहरुका लाबग पिामशश काउन्टि



■प्रिफेक्चरल आवासको लाप्रि भाडामा प्रलनेहरूको भर्ती ■府
ふ

営
え い

住宅
じ ゅ う た く

の入居者
に ゅ う き ょ し ゃ

募集
ぼ し ゅ う

प्रवद्यार्थी भुक्तानी छुट िणाली

20 वर्ष वा सोभन्दा माथिका थवद्यािीहरू (अन्तर्ाषथरि य थवद्यािीहरू सथहत) जसको 

अथिल्लो वर्षको आम्दानी थनथित स्तर्भन्दा कम थियो, उनीहरूले बीमा थिथमयम 

भुक्तानीको पूर्ष स्थथिथतको लाथि आवेदन थदन सक्छन्।

सोधपुछ: < बीमा थिथमयम र् भुक्तानी थवथिहरू> टोयोनाका पेन्सन कायाषलय 

☎06-6848-6831

<पूर्क पेन्सन र् थवद्यािी भुक्तानी छुट> र्ाथरि य पेन्सन खण्ड ☎06-6858-2264

灯油
と う ゆ

やシンナー
し ん な ー

など揮発性
き は つ せ い

の危険物
き け ん ぶ つ

を下水道
げ す い ど う

に流
なが

すと、刺激
し げ き

臭
しゅう

がし

たり下水道
げ す い ど う

管
かん

内
ない

で爆発
ばくはつ

したりする危険
き け ん

があります。販売
はんばい

元
も と

に問
と

い合
あ

わ

せて適正
てきせい

に処分
しょぶん

してください。

問
と

い合
あ

わせ：下水道
げ す い ど う

管理課
か ん り か

☎06-6858-2941

यथद मथितेल वा थिनर् जस्ता वाष्पशील खतर्नाक पदािषहरू ढलमा खन्याइयो भने , 

थतनीहरूले थतखो िन्ध थदन सक्छन् वा ढल पाइप थभत्र थवस्फोट हुन सक्छन्। उथित 

थवसजषनको लाथि कृपया थवके्रतालाई सम्पकष  िनुषहोस्।

सोधपुछ : ढल व्यवस्थापन थवभाि ☎06-6858-2941

■ढलमा मप्रिरे्तल, पेन्ट प्रर्थनर, आप्रि नखन्याउनुहोस्। ■灯油
と う ゆ

やシンナー
し ん な ー

などを下水道
げ す い ど う

に流
な が

さないで

学生
がくせい

納付
の う ふ

特例
と く れい

制度
せ い ど

前年
ぜんねん

所得
し ょ と く

が一定
いってい

以下
い か

の20歳
さい

以上
い じ ょ う

の学生
がくせい

（留学生
りゅうがくせい

含
ふ く

む）は申請
しんせい

により

保険料
ほけんり ょう

の納付
の う ふ

が全額
ぜんがく

猶予
ゆ う よ

されます。

問
と

い合
あ

わせ：<保険料
ほけんり ょう

・支払
し は ら

い方法
ほうほう

>豊中
とよなか

年金
ねんきん

事務所
じ む し ょ

☎06-6848-6831

<付加年金
ふ か ね ん き ん

・学生
がくせい

納付
の う ふ

特例
と くれい

>国民
こ くみん

年金
ねんきん

係
がかり

☎06-6858-2264　

■ राप्ररि य स्वास्थ्य बीमा ग्राहकहरूको लाप्रि खेलकुि सुप्रवधा 

शुल्कमा अनुिान
■国民

こ く み ん

健康
け ん こ う

保険
ほ け ん

加入者
か に ゅ う し ゃ

に体育
た い い く

施設
し せ つ

の利用料
り よ う り ょ う

補助
ほ じ ょ

हामी शहर्का खेलकुद सुथविाहरूमा आिा मूल्यमा पहुुँिको लाथि "हािुर्ािू  थटकट", 

अनुदान भौिर्हरू जार्ी िनेछौौं। आवेदनहरू वर्षमा एक पटक मात्र स्वीकार् िरर्न्छ, र् 

भौिर्हरू तपाईौंलाई पथछको थमथतमा मेल िरर्नेछ।

योग्य : र्ाथरि य स्वास्थ्य बीमा सदस्यहरू िािथमक थवद्यालयदेखख 64 वर्ष उमेर्का।

पूवष-थवद्यालयका बालबाथलकाहरूले सुथविाहरूमा थन:शुल्क िवेश िनष सक्छन्, र् 65 वर्ष र् 

माथिकाहरूले आिा मूल्यमा िवेश िनष सक्छन् (थटकट आवश्यक छैन)।

आवेिनहरू : बुिबार्, अथिल 1 देखख शहर्को वेबसाइट मार्ष त अनलाइन आवेदन थदनुहोस्,

 वा बीमा लाभ थिथभजन वा शोनाई वा थशनसेनर्ी शाखा कायाषलयहरूमा परर्िय पत्र  

ल्याउनुहोस्।

सोधपुछ : बीमा लाभ थिथभजन ☎ 06-6858-2295

市
し

体育
たいいく

施設
し せ つ

を半額
はんがく

で利用
り よ う

できる利用
り よ う

補助
ほ じ ょ

券
けん

「はつらつチケット
ち け っ と

」を発行
はっ こう

します。申
も う

し込
こ

みは年度
ね ん ど

１回
かい

限
かぎ

りで、利用
り よ う

補助
ほ じ ょ

券
けん

は後日
ご じ つ

郵送
ゆうそう

します。

対象
たいしょう

：小学生
しょうがくせい

～64歳
さい

の国民
こ くみん

健康
けんこう

保険
ほ け ん

加入者
かにゅうしゃ

未就学
みしゅ うが く

児
じ

は無料
む り ょ う

、65歳
さい

以上
い じ ょ う

は半額
はんがく

で施設
し せ つ

の利用
り よ う

可
か

（チケット
ち け っ と

不要
ふ よ う

）

申
も う

し込
こ

み：4月
がつ

1日
にち

（水
すい

）から市
し

HPか、本人
ほんにん

確認
かくにん

書類
し ょ るい

を持
も

って保険
ほ け ん

給付
きゅ うふ

課
か

か庄内
しょうない

・新千里
し ん せ ん り

の各出張所
かくしゅっちょうじょ

問
と

い合
あ

わせ：保険
ほ け ん

給付
きゅ うふ

課
か

☎06-6858-2295

2026年度
ね ん ど

の保険料
ほけんり ょう

は、月額
げつがく

1万
まん

７千
せん

920円
えん

です。

支払
しはらい

方法
ほうほう

納付書
の う ふ し ょ

払
ばら

いのほか、口座
こ う ざ

振替
ふりかえ

、クレジットカード
く れ じ っ と か ー ど

払
ばら

いがあります。

保険料
ほけんり ょう

を前払
まえばら

いすることで割引
わりびき

を受
う

けられる制度
せ い ど

があり、最長
さいちょう

で翌々
よ く よ く

年
ねん

の3月
がつ

末
まつ

まで前納
ぜんのう

できます。特
と く

に口座
こ う ざ

振替
ふりかえ

は割引
わりびき

が大
おお

きくお得
と く

で

す。

付加
ふ か

年金
ねんきん

定額
ていがく

保険料
ほけんり ょう

に月額
げつがく

400円
えん

の追加
つ い か

保険料
ほけんり ょう

を上乗
う わ の

せして納
おさ

めると、将来
しょうらい

の老齢
ろうれい

基礎
き そ

年金
ねんきん

の額
が く

を増額
ぞ うが く

することができます。

आथिषक वर्ष 2026 को माथसक थिथमयम 17,920 येन छ।

भुक्तानी प्रवप्रधहरू

भुक्तानी पिी मार्ष त भुक्तानीको अथतरर्क्त, ित्यक्ष िेथबट र् के्रथिट कािष मार्ष त 

भुक्तानी उपलब्ध छन्।

त्यहाुँ एउटा िर्ाली छ जसले तपाईौंलाई आफ्नो थिथमयम अथिम भुक्तानी िरे्र् छुट िाप्त 

िनष अनुमथत थदन्छ, र् तपाईौं अको वर्षको अको वर्ष मािषको अन्त्यसम्म भुक्तानी िनष 

सकु्नहुन्छ। ित्यक्ष िेथबटले थवशेर् िर्ी ठूलो छुट िदान िदषछ।

पूरक पेन्सन

थनथित थिथमयमको माथि िथत मथहना िप 400 येन थतरे्र्, तपाईौंले आफ्नो भथवष्यको 

आिार्भूत वृद्धावस्था पेन्सनको र्कम बढाउन सकु्नहुन्छ।

■4月
が つ

から国民
こ く み ん

年金
ね ん き ん

保険料
ほ け ん り ょ う

が変
か

わります

府
ふ

在住
ざいじゅう

か在勤
ざいきん

の人
ひと

。所得制限
し ょ と くせいげん

があります。　

申込用紙
も う し こ み よ う し

の配布
は い ふ

：4月
がつ

1日
にち

（水
すい

）～15日
にち

（水
すい

）

配布場所
は い ふ ば し ょ

：市営住宅募集
しえいじ ゅ う た く ぼし ゅ う

・管理
か ん り

センター
せ ん た ー

（市役所第二庁舎
し や く し ょ だ い に ち ょ う し ゃ

5階
かい

）、庄内
しょうない

(ショコラ
し ょ こ ら

内
ない

）・新千里
し ん せ ん り

の各出張所
かくしゅっちょうじょ

、すてっぷ

申
も う

し込
こ

み：4月
がつ

15日
にち

（水
すい

）(消印有効
けしいんゆうこう

）までに大阪府営住宅
おおさかふえいじゅうたく

入居申込
にゅうきょもうしこみ

担
たん

当
と う

窓口
まどぐち

へ申込用紙
も う し こみ よ うし

を送
お く

ってください。府
ふ

HPからも申
も う

し込
こ

み可
か

。

問
と

い合
あ

わせ：千里
せ ん り

管理
か ん り

センター
せ ん た ー

☎06-6155-2782

आवेदकहरू थिरे्क्चर्का बाथसन्दा वा कमषिार्ी हुनुपछष । आय िथतबन्धहरू लािू 

हुन्छन्।

आवेदन र्ार्ामहरू बुिबार्, अथिल 1 देखख बुिबार्, अथिल 15 सम्म थवतर्र् िरर्नेछ।

प्रवर्तरण स्थानहरू : निर्पाथलका आवास भती र् व्यवस्थापन केन्द्र (5 औौं तला, थसटी 

हल दोस्रो भवन), शोनाई (शोकोर्ामा) र् थशन-सेन्री शाखा कायाषलयहरू, र् सुतेपू्प।

आवेिन : बुिबार्, अथिल 15 (पोस्टमाकष  अखन्तम थमथत) सम्ममा आफ्नो आवेदन 

र्ार्ाम ओसाका थिरे्क्चर्ल आवास आवेदन कायाषलयमा पठाउनुहोस्। थिरे्क्चर्को 

वेबसाइट मार्ष त पथन आवेदन थदन सथकन्छ।

सोधपुछ : सेन्री व्यवस्थापन केन्द्र ☎06-6155-2782

■ राप्ररि य पेन्सन बीमा प्रिप्रमयम अप्रिलिेखख पररवर्ततन हुनेछ

日時
に ち じ

：4月
がつ

25日
にち

（土
ど

）19:00～　雨天
う て ん

決行
けっ こ う

場所
ば し ょ

：千里
せ ん り

中央
ちゅうおう

公園
こ うえん

　桜
さくら

の丘
おか

内容
ないよう

：ルパン
る ぱ ん

三世
さ ん せ

カリオストロ
か り お す と ろ

の城
し ろ

対象
たいしょう

：100人
にん

費用
ひ よ う

：500円
えん

申
も う

し込
こ

み：当日
と う じ つ

16時
じ

30分
ぷん

から整理券
せ い り け ん

配布
は い ふ

。先着
せんちゃく

順
じゅん

問
と

い合
あ

わせ：都市
と し

整備課
せ い び か

☎06-6858-2674

―★―★―★―  कायतक्रम  ―★―★―★― ―★―★―★―　イベント　―★―★―★―

प्रमप्रर्त र समय : शथनबार्, अथिल 25, साुँझ 7:00 बजे (पानी पर्ोस् वा िखककयोस्)

स्थान : साकुर्ा थहल, सेन्री सेन्ट्ि ल पाकष

सामग्री : लुथपन तेस्रो: काखियोस्टि ोको महल

सहभािीहरू : 100 जना

लािर्त : 500 येन

आवेिन : कायषक्रमको थदन साुँझ 4:30 बजेदेखख सुरु हुने िर्ी नम्बर् िरर्एका 

थटकटहरू थवतर्र् िरर्नेछ। पथहले आउनेलाई पथहलो सेवा थदइनेछ।

सोधपुछ : शहर्ी थवकास थिथभजन ☎06-6858-2674

■सेनु्च लन नाइट प्रर्थएटर ■せんちゅう芝生
し ば ふ

ナイトシアター
な い と し あ た ー



ภาษาไทย　　/　　タイ
た い

語版
ご ば ん

ตพีมิพโ์ดยเมอืงโทโยนาคะ

発行：
はっこう：

豊中市
とよな かし

人権
じんけん

政策
せいさく

課
か

　2026年
ねん

　4月
ごう

号

2026 ตพีมิพท์กุวันที ่1 ของเดอืน    毎月
まいつき

１日発行
にちはっこう

このおしらせは、市役所
し やく しょ

、とよなか国際交流
こくさいこうりゅう

センター
せ ん た ー

、各出張所
かくしゅっちょうじょ

、公民館
こうみんかん

、図書館
と し ょ か ん

などに　おいています。

豊中市
と よ な か し

、とよなか国際交流
こくさいこうりゅう

センター
せ ん た ー

のホームページ
ほ ー む ぺ ー じ

でも見
み

ることができます。

มบีรกิารใหค้ าปรกึษาเป็นภาษาองักฤษและภาษาจนีทีเ่คาทเ์ตอร ์502 ช ัน้ 5 อาคาร 1

ทีว่า่การเมอืงโทโยนาคะ ทา่นสามารถใชบ้รกิารลา่มในการด าเนนิเร ือ่งตา่งๆ

ภายในทีว่า่การเมอืง หรอืปรกึษาเร ือ่งตา่งๆ ได้

ภาษาองักฤษ: วนัจนัทร ์องัคาร พฤหสับด ีศกุร ์            ภาษาจนี: วนัพธุ

เวลา:10.00-17.00 น. (พกักลางวนั 12.00-13.00 น.)

★ส าหรบัวนัเวลาและลา่มภาษาอืน่ๆ โปรดสอบถามลว่งหนา้กอ่น 1 สปัดาห์

豊中
とよなか

市
し

役
や く

所
し ょ

 第
だい

一
いち

庁
ちょう

舎
 しゃ

5階
かい

502番
ばん

に、英語
え い ご

、中国
ちゅうごく

語
ご

で話
はな

せる 窓口
まどぐち

があります。

市
し

役
や く

所
し ょ

での 手
て

続
つづ

きの通訳
つうやく

､その他
ほか

 分
わ

からないことがあれば 来
き

てください｡

英語
え い ご

：月
げつ

・火
か

・木
も く

・金
きん

曜日
よ う び

　　中国
ちゅうごく

語
ご

：水
すい

曜日
よ う び

時間
じ か ん

：ともに10：00～17：00（12：00～13：00を除
のぞ

く）

★ほかの日時
に ち じ

・言語
げ ん ご

は 1週間
しゅうかん

前
　まえ

までに 問
と

い合
あ

わせてください。

4
ขา่วสารรายเดอืน

เมอืงโทโยนาคะ

とよなかし からの おしらせ 
ทา่นสามารถรบัขา่วสารนีไ้ดท้ ีท่ ีว่า่การเทศบาล ศนูยแ์ลกเปลีย่นนานาชาตโิทโยนาคะ ทีว่า่การเทศบาลสาขายอ่ย ศาลาประชาคมหอ้งสมดุ

หรอืทางเว็บไซตข์องเทศบาลและศนูยแ์ลกเปลีย่นนานาชาตโิทโยนาคะ

―★―★―★― こんげつのおしらせ  ―★―★―★―

ศนูยแ์ลกเปลีย่นนานาชาตโิทโยนาคะ (ช ัน้ 6 อาคารเอโทเระ สถานโีทโยนาคะ) มี

บรกิารใหค้ าปรกึษาเกีย่วกบัการใชช้วีติในประเทศญีปุ่่ น เชน่เร ือ่งความสมัพนัธส์ามี

ภรรยา การศกึษา การเลีย้งดบูตุร สถานภาพการพ านกั การด าเนนิเร ือ่งตา่งๆ การ

เรยีนภาษาญีปุ่่ น ความสมัพนัธก์บับคุคลอืน่ การท างาน สขุภาพอนามยั ฯลฯ)

ทุกวนัจนัทร ์องัคาร พฤหสับด ีศกุร ์เสาร:์ ภาษาองักฤษ จนี เกาหล ีฟิลปิปินส ์

เวยีดนาม เนปาล ไทย อนิโดนเีซยีสเปน(หากทา่นเดนิทางมาทีศ่นูยฯ์วนัจนัทรแ์ละ

องัคารมบีรกิารลา่มทางโทรศพัทห์รอืเครือ่งแปลภาษาส าหรบัภาษาโปรตเุกสโปรด

จองลว่งหนา้ 1 สปัดาห)์

★หยดุวนัหยดุนกัขตัฤกษแ์ละชว่งส ิน้ปี

เวลา:11.00-16.00 น.

(ตรวจสอบวธิกีารเดนิทางไดท้าง code ดา้นขวา)

とよなか国際交流センター
こ く さ い こ う り ゅ う せ ん た ー

（阪急豊中駅前
はんきゅうとよなかえきまえ

「エトレ豊中
え と れ と よ な か

」６F）では日本
に ほ ん

での生活
せいかつ

に

ついて、何
なん

でも相談
そうだん

できます。（夫婦
ふ う ふ

関係
かんけい

、教育
きょういく

、子育
こ そ だ

て、在留資格
ざいりゅ うしかく

、手続
て つ づ

き、日本
に ほ ん

語
ご

学習
がくしゅう

、人間関係
にんげんかんけい

、仕事
し ご と

、保健
ほ け ん

　など）

月
げつ

・火
か

・木
も く

・金
きん

・土
ど

曜日
よ う び

：英語
え い ご

、中国語
ちゅ うご くご

、韓国
かんこく

・朝鮮語
ちょうせんご

、フィリピノ語
ふ ぃ り ぴ の ご

、ベトナム
べ と な む

語
ご

、ネ
ね

パール
ぱ ー る

語
ご

、タイ
た い

語
ご

、インドネシア
い ん ど ね し あ

語
ご

、スペイン
す ぺ い ん

語
ご

（月
げつ

・火
か

はセンター
せ ん た ー

に来
こ

られた場合
ば あ い

、

電話
で ん わ

か翻訳
ほんやく

の機械
き か い

で通訳
つうやく

できます。ポルトガル
ぽ る と が る

語
ご

は1週間前
しゅうかんまえ

に予約
よ や く

してください）

★祝日
しゅくじつ

と年末年始
ねん まつねん し

は休
やす

み

時間
じ か ん

：11：00～16：00　（センター
せ ん た ー

へのアクセス
あ く せ す

は右
みぎ

のマーク
ま ー く

から）

■มาจคิาเนะ! แคมเปญแจกพอยทฟ์รี

★ ขอ้มลูในขา่วสารอาจมกีารเปลีย่นแปลงได ้

―★―★―★―　ขา่วสารรายเดอืน　―★―★―★―

เพยีงดาวนโ์หลดแอพพลเิคชั่น มาจคิาเนะพอยท ์และลงทะเบยีนผูใ้ชง้าน ใส่

ชือ่สกลุ วนัเดอืนปีเกดิ ทีอ่ยู ่ฯลฯ ทา่นก็จะไดรั้บแจกพอยทฟ์รโีดยไมต่อ้ง

สมคัร  พอยทท์ีแ่จกสามารถใชไ้ดต้ามรา้นคา้ในเมอืงทีร่่วมแคมเปญกวา่ 1,600

 รา้นคา้

คณุสมบตั ิ: มทีะเบยีนบา้นอยูใ่นเทศบาลเมอืงโทโยนาคะในวนัทีก่ าหนด 

(วนัที ่1 ทกุเดอืนตัง้แตม่นีาคมถงึสงิหาคม) กอ่นลงทะเบยีน ผูท้ีส่ามารถยนืยัน

ขอ้มลูทะเบยีนบา้นไดต้รงกบัขอ้มลูผูใ้ชง้านในแอพจะไดรั้บแจกพอยท ์1 ครัง้

ตอ่ 1 ราย

จ านวนพอยทท์ีแ่จก : พอยท ์3,000 เยน ตอ่ 1 ราย

พอยท ์อพั : ส าหรับผูใ้ชง้านทีเ่กดิในชว่งตัง้แตว่นัที ่2 เมษายน 2004 ถงึวนัที่

 1 เมษายน 2008 และผูใ้ชง้านทีไ่ดรั้บเงนิชว่ยเหลอืเลีย้งดบูตุรในชว่งเดอืน

กมุภาพันธ ์2026 จะเพิม่พอยทใ์หอ้กีคนละ 3,000 เยน

ชว่งเวลาแจกพอยท ์: ทกุปลายเดอืนของวนัทีก่ าหนด

ก าหนดเวลาใชง้านพอยท ์: ภายในวนัที ่30 กนัยายน 2026

ตดิตอ่สอบถาม : ส านักงานบรหิาร มาจคิาเนะพอยท ์☎0120-56-1313 

(9:00～17:15）

■おマチカネ
ま ち か ね

！ポイント
ぽ い ん と

プッシュ
ぷ っ し ゅ

キャンペーン
き ゃ ん ぺ ー ん

マチカネ
ま ち か ね

ポイント
ぽ い ん と

アプリ
あ ぷ り

をダウンロード
だ う ん ろ ー ど

し、氏名
し め い

・生年
せいねん

月日
が っ ぴ

・住所
じゅうしょ

などの利
り よ

用者
う し ゃ

情報
じょうほう

を登録
と う ろ く

すると申
も う

し込
こ

み不要
ふ よ う

でポイント
ぽ い ん と

が付与
ふ よ

されます。付与
ふ よ

さ

れたポイン
ぽ い ん

ト
と

は、市内
し な い

加盟
か め い

店
て ん

約
や く

1,600店舗
て ん ぽ

で利用
り よ う

できます。

対象
たいしょう

：基準日
き じ ゅ ん び

時点
じ て ん

（3月
がつ

～8月
がつ

の毎月
ま い つ き

1日
に ち

）で本
ほん

市
し

に住民
じゅうみん

登録
と う ろ く

があり、ア
あぷ

プリ
り

の登録
と う ろ く

情報
じょうほう

と一致
い っ ち

が確認
か く に ん

できた人
ひ と

。ポイント
ぽ い ん と

の付与
ふ よ

は１人
ひ と り

1回
かい

限
かぎ

り

付与
ふ よ

ポイント
ぽ い ん と

：１人
ひ と り

当
あ

たり3,000円
え ん

分
ぶん

上乗
う わ の

せポイント：2004年
ね ん

4月
がつ

2日
に ち

～2008年
ねん

4月
がつ

1日
に ち

に生
う

まれた人
ひ と

と、2026

年
ねん

2月分
がつぶん

の児童扶養手当
じ ど う ふ よ う て あ て

を受給
じゅきゅう

する人
ひ と

にはそれぞれ3,000円分
えん ぶん

を上乗
う わ の

せ付与
ふ よ

します。

付与
ふ よ

時期
じ き

：基準日
き じ ゅ ん び

の下旬
げ じ ゅ ん

利用
り よ う

期限
き げ ん

：2026年
ねん

9月
がつ

30日
に ち

問
と

い合
あ

わせ：マチカネポイント
ま ち か ね ぽ い ん と

運営事務局
う ん え い じ む き ょ く

☎0120-56-1313 (9:00～

17:15）

★ 担当
た ん と う

の部署
ぶ し ょ

へ直接連絡
ちょくせつれんらく

するときは日本語
に ほ ん ご

でお願
ねが

いします。

英語
え い ご

と中国語
ち ゅ う ご く ご

による問合
といあわ

せは下記
か き

の豊中
とよなか

市役所
し や く し ょ

の番号
ばん ごう

で受付
う け つ

けています。

★お知
し

らせの内容
な い よう

は変更
へん こう

になる場合
ば あ い

がありますので、ご注意
ち ゅ う い

ください。

ศูนย์แลกเปลีย่นนานาชาตโิทโยนาคะ ☎:06-6843-4343　Fax:06-6843-4375　Email：atoms@a.zaq.jp

ทีว่่าการเมืองโทโยนาคะ 　☎:06-6858-2730　Fax:06-6846-6003　Email:jkokusai@city.toyonaka.osaka.jp

★ โปรดใชภ้าษาญีปุ่่ นหากตอ้งการตดิตอ่กับหน่วยงานทีรั่บผดิชอบโดยตรง

สอบถามเพิม่เตมิโดยใชภ้าษาอังกฤษและภาษาจนีไดย้ังเบอรท์ีว่า่การเมอืงที่

ดา้นลา่งนี้

とよなかし がいこくじん そうだん まどぐち

豊中市の外国人相談窓口도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구บรกิารใหค้ าปรกึษาส าหรบัชาวต่างชาตขิองเมอืงโทโยนาคะ



■รบัสมคัรผูเ้ขา้อาศยัในอพารต์เมนตจ์งัหวดัโอซากา ■府
ふ

営
え い

住宅
じ ゅ う た く

の入居者
に ゅ う き ょ し ゃ

募集
ぼ し ゅ う

灯油
と う ゆ

やシンナー
し ん な ー

など揮発性
き は つ せ い

の危険物
き け ん ぶ つ

を下水道
げ す い ど う

に流
なが

すと、刺激
し げ き

臭
しゅう

がし

たり下水道
げ す い ど う

管
かん

内
ない

で爆発
ばくはつ

したりする危険
き け ん

があります。販売
はんばい

元
も と

に問
と

い合
あ

わせて適正
てきせい

に処分
し ょぶん

してください。

問
と

い合
あ

わせ：下水道
げ す い ど う

管理課
か ん り か

☎06-6858-2941

หากทิง้สารอันตรายทีส่ามารถตดิไฟได ้เชน่ น า้ม้ันกา๊ดหรอืทนิเนอร ์ลงในทอ่

น ้าประปา อาจกอ่ใหเ้กดิกลิน่ไมพ่งึประสงคร์นุแรงหรอืเกดิการระเบดิภายในทอ่

ได ้กรณุาก าจัดดว้ยวธิทีีถ่กูตอ้งเหมาะสมตามค าแนะน าจากสถานทีท่ีจ่ าหน่าย

ตดิตอ่สอบถาม : แผนกประปาระบายน ้าทิง้ (คะซยุโดคันรคิะ) 

☎06-6858-2941

■หา้มน าน า้มนักา๊ดหรอืทนิเนอรท์ ิง้ในทอ่น า้ประปา ■灯油
と う ゆ

やシンナー
し ん な ー

などを下水道
げ す い ど う

に流
な が

さないで

学生
が くせい

納付
の う ふ

特例
と く れ い

制度
せ い ど

前年
ぜんねん

所得
し ょ と く

が一定
いってい

以下
い か

の20歳
さい

以上
い じ ょ う

の学生
がくせい

（留学生
りゅうがくせい

含
ふ く

む）は申請
しんせい

により

保険料
ほけんり ょ う

の納付
の う ふ

が全額
ぜんがく

猶予
ゆ う よ

されます。

問
と

い合
あ

わせ：<保険料
ほけんり ょ う

・支払
し は ら

い方法
ほうほう

>豊中
とよなか

年金
ねんきん

事務所
じ む し ょ

☎06-6848-

6831

<付加年金
ふ か ね ん き ん

・学生
がくせい

納付
の う ふ

特例
と く れ い

>国民
こ く みん

年金
ねんきん

係
がかり

☎06-6858-2264　

■อดุหนนุคา่ใชบ้รกิารสถานกฬีาส าหรบัผูถ้อืประกนั

สขุภาพแหง่ชาติ
■国民

こ く み ん

健康
け ん こ う

保険
ほ け ん

加入者
か に ゅ う し ゃ

に体育
た い い く

施設
し せ つ

の利用料
り よ う り ょ う

補助
ほ じ ょ

แจกคปูองสว่นลดครึง่ราคา “ฮัทสรัึทสทึคิเก็ต” ส าหรับใชบ้รกิารสถานกฬีา

ตา่ง ๆ ของเทศบาล

สามารถสมัครได ้1 ครัง้ตอ่ปี คปูองสว่นลดคา่บรกิารจะจัดสง่ใหท้างไปรษณีย์

คณุสมบตั ิ: ตัง้แตเ่ด็กชัน้ประถมศกึษาจนถงึผูม้อีาย ุ64 ปีทีเ่ป็นผูถ้อืประกัน

สขุภาพแหง่ชาติ

ส าหรับเด็กทีย่ังไมเ่ขา้ชัน้ประถมสามารถใชบ้รกิารไดฟ้ร ีและส าหรับผูท้ีอ่าย ุ65

 ปีขึน้ไปสามารถใชบ้รกิารไดใ้นครึง่ราคา (ไมต่อ้งใชค้ปูอง)

สมคัรไดท้ี ่: ทางโฮมเพจเทศบาล หรอืน าเอกสารยนืยันตนไปทีแ่ผนกจา่ย

ประกัน (โฮเค็งควิฟคุะ) ในทีว่า่การเทศบาลหรอืในทีว่า่การสาขาตา่ง ๆ ในชนิ

เซ็นรแิละโชไน สมัครไดต้ัง้แตว่ันพธุที ่1 เมษายน

ตดิตอ่สอบถาม : แผนกจา่ยประกัน (โฮเค็งควิฟคุะ) ☎06-6858-2295

市
し

体育
たいい く

施設
し せ つ

を半額
はんがく

で利用
り よ う

できる利用
り よ う

補助
ほ じ ょ

券
けん

「はつらつチケット
ち け っ と

」を発
はっ

行
こ う

します。申
も う

し込
こ

みは年度
ね ん ど

１回
かい

限
かぎ

りで、利用
り よ う

補助
ほ じ ょ

券
けん

は後日
ご じ つ

郵送
ゆ う そ う

しま

す。

対象
たいしょう

：小学生
しょうがくせい

～64歳
さい

の国民
こ く みん

健康
けんこう

保険
ほ け ん

加入者
かにゅ うしゃ

未就学
み し ゅ う が く

児
じ

は無料
む り ょ う

、65歳
さい

以上
い じ ょ う

は半額
はんがく

で施設
し せ つ

の利用
り よ う

可
か

（チケット
ち け っ と

不要
ふ よ う

）

申
も う

し込
こ

み：4月
がつ

1日
にち

（水
すい

）から市
し

HPか、本人
ほんにん

確認
か くにん

書類
し ょ るい

を持
も

って保険
ほ け ん

給付
きゅ うふ

課
か

か庄内
しょうない

・新千里
し ん せ ん り

の各出張所
かくしゅっちょうじょ

問
と

い合
あ

わせ：保険
ほ け ん

給付
きゅ うふ

課
か

☎06-6858-2295

2026年度
ね ん ど

の保険料
ほけんり ょ う

は、月額
げつがく

1万
まん

７千
せん

920円
えん

です。

支払
しはらい

方法
ほ うほう

納付書
の う ふ し ょ

払
ばら

いのほか、口座
こ う ざ

振替
ふりかえ

、クレジットカード
く れ じ っ と か ー ど

払
ばら

いがあります。

保険料
ほけんり ょ う

を前払
まえばら

いすることで割引
わりびき

を受
う

けられる制度
せ い ど

があり、最長
さいちょう

で

翌々
よ く よ く

年
ねん

の3月
がつ

末
まつ

まで前納
ぜんのう

できます。特
と く

に口座
こ う ざ

振替
ふりかえ

は割引
わりびき

が大
おお

きくお

得
と く

です。

付加
ふ か

年金
ねんきん

定額
ていが く

保険料
ほけんり ょ う

に月額
げつがく

400円
えん

の追加
つ い か

保険料
ほけんり ょ う

を上乗
う わ の

せして納
おさ

めると、将来
しょうらい

の老齢
ろ うれい

基礎
き そ

年金
ねんきん

の額
が く

を増額
ぞ う が く

することができます。

■4月
が つ

から国民
こ く み ん

年金
ね ん き ん

保険料
ほ け ん り ょ う

が変
か

わります

府
ふ

在住
ざいじゅう

か在勤
ざいきん

の人
ひ と

。所得制限
し ょ と く せいげん

があります。　

申込用紙
も う し こ み よ う し

の配布
は い ふ

：4月
がつ

1日
にち

（水
すい

）～15日
にち

（水
すい

）

配布場所
は い ふ ば し ょ

：市営住宅募集
し え い じ ゅ う た く ぼ し ゅ う

・管理
か ん り

センター
せ ん た ー

（市役所第二庁舎
し や く し ょ だ い に ち ょ う し ゃ

5階
かい

）、庄内
しょうない

(ショコラ
し ょ こ ら

内
ない

）・新千里
し ん せ ん り

の各出張所
かくしゅっちょうじょ

、すてっぷ

申
も う

し込
こ

み：4月
がつ

15日
にち

（水
すい

）(消印有効
けしいんゆう こ う

）までに大阪府営住宅
おおさかふえいじゅ うたく

入居申込
にゅうきょもうしこみ

担
たん

当
と う

窓口
まど ぐち

へ申込用紙
も う し こ み よ う し

を送
お く

ってください。府
ふ

HPからも申
も う

し込
こ

み可
か

。

問
と

い合
あ

わせ：千里
せ ん り

管理
か ん り

センター
せ ん た ー

☎06-6155-2782

เป็นผูท้ีอ่าศัยหรอืท างานในจังหวัดโอซากา และมรีายไดต้รงตามเงือ่นไข

แจกใบสมคัร : ตัง้แตว่ันพธุที ่1 ถงึวันพธุที ่15 เมษายน

สถานทีแ่จกใบสมคัร : ศนูยรั์บสมัครและดแูลอพารต์เมนตเ์ทศบาล (ชัน้ 5 ตกึ

 2 ทีว่า่การเทศบาล), โชไน (ภายในโชโคลา่) , ทีว่า่การสาขาตา่ง ๆ ในชนิเซ็น

ร,ิ สเต็ป

วธิสีมคัร : กรณุาสง่ใบสมัครทางไปรษณีย ์มายังเคาน์เตอรรั์บสมัครผูเ้ขา้พัก

อาศัยในอพารต์เมนตข์องจังหวัดโอซากา ภายในวันพธุที ่15 เมษายน (นับตาม

ตราประทับ) หรอืสมัครทางโฮมเพจของจังหวัดโอซากา

ตดิตอ่สอบถาม : ศนูยด์แูลเซ็นร ิ(เซ็นรคิันรเิซ็นเตอร)์　☎06-6155-2782

■ปรบัคา่เบีย้ประกนับ านาญแหง่ชาตติ ัง้แตเ่ดอืนเมษายน

คา่เบีย้ประกันในรอบปี 2026 นีค้อื 17,920 เยนตอ่เดอืน

วธิชี าระ

นอกจากช าระพรอ้มใบเรยีกเก็บเบีย้ประกัน (โนฟโุฉะบาไร) แลว้ ยังสามารถ

ช าระโดยโอนผา่นบัญชธีนาคาร หรอืบัตรเครดติ

นอกจากนีย้ังมรีะบบสว่นลดส าหรับการช าระเบีย้ประกันลว่งหนา้ไดน้านสงูสดุ

จนถงึปลายเดอืนมนีาคมของปีถัดถัดไป โดยเฉพาะผูท้ีช่ าระโดยการโอนผา่น

บัญชธีนาคารจะไดส้ว่นลดมากกวา่

เบ ีย้บ านาญสว่นเกนิ

หากช าระเบีย้ประกันเดอืนละ 400 เยนเพิม่เตมิจากคา่เบีย้ประกันมาตรฐาน จะ

สามารถน าไปเพิม่ยอดบ านาญพืน้ฐานทีจ่ะไดรั้บหลังชราภาพในอนาคตได ้

ระบบยกเวน้เรยีกเก็บพเิศษส าหรบันกัศกึษา

ส าหรับนักศกึษา (รวมทัง้นักศกึษาตา่งชาต)ิ ทีอ่ายมุากกวา่ 20 ปีและมรีายได ้

ต า่กวา่เกณฑใ์นปีกอ่นหนา้ สามารถยืน่ขอเลือ่นการเรยีกเก็บเบีย้ประกันไดเ้ต็ม

จ านวน

ตดิตอ่สอบถาม : <เบีย้ประกันและวธิชี าระ>ส านักงานบ านาญโทโยนาคะ (โท

โยนาคะเน็งคนิจมิโุฉะ)☎06-6848-6831

<เบีย้บ านาญสว่นเกนิและระบบยกเวน้เรยีกเก็บพเิศษส าหรับนักศกึษา>แผนก

บ านาญแหง่ชาต ิ(โคคมุนิเน็งคนิกาคาร)ิ☎06-6858-2264

日時
に ち じ

：4月
がつ

25日
にち

（土
ど

）19:00～　雨天
う て ん

決行
け っ こ う

場所
ば し ょ

：千里
せ ん り

中央
ちゅうおう

公園
こ う えん

　桜
さくら

の丘
おか

内容
な いよう

：ルパン
る ぱ ん

三世
さ ん せ

カリオストロ
か り お す と ろ

の城
し ろ

対象
たいしょう

：100人
にん

費用
ひ よ う

：500円
えん

申
も う

し込
こ

み：当日
と う じ つ

16時
じ

30分
ぷん

から整理券
せ い り け ん

配布
は い ふ

。先着
せんちゃく

順
じゅん

問
と

い合
あ

わせ：都市
と し

整備課
せ い び か

☎06-6858-2674

　―★―★―★―　　กจิกรรม 　　　―★―★―★― ―★―★―★―　イベント　―★―★―★―

วนัเวลา : วันเสารท์ี ่25 เมษายน ตัง้แต ่19:00 (ไมย่กเลกิกรณีฝนตก)

สถานที ่: เนนิซากรุะ (ซากรุะโนะโอกะ) สวนสาธารณะเซ็นรจิโูอ

เนือ้หา : ภาพยนตรเ์รือ่ง “จอมโจรลแูปง ภาคปราสาทสมบัตคิากรอิอสโทร”

ผูเ้ขา้รว่ม : จ ากัด 100 ราย

คา่ใชจ้า่ย : 500 เยน

สมคัรไดท้ี ่: เริม่แจกคปูองตามล าดับกอ่นหลังตัง้แต ่16:30 ของวันงาน

ตดิตอ่สอบถาม : แผนกดแูลบ ารงุเมอืง (โทชเิซบคิะ) ☎06-6858-2674

■โรงหนงักลางแจง้เซ็นจรูอบค า่ ■せんちゅう芝生
し ば ふ

ナイトシアター
な い と し あ た ー



Español　　/　　スペイン
す ぺ い ん

語
ご

版
ばん

Publicado por la ciudad de Toyonaka 

発行：
はっこう：

豊中市
とよな かし

人権
じんけん

政策
せいさく

課
か

　2026年
ねん

 4月号
がつごう

2026 Publicado el primero de cada mes    毎月
まいつき

１日発行
にちはっこう

★ 担当
た ん と う

の部署
ぶ し ょ

へ直接連絡
ちょくせつれんらく

するときは日本語
に ほ ん ご

でお願
ねが

いします。

英語
え い ご

と中国語
ち ゅ う ご く ご

による問合
といあわ

せは下記
か き

の豊中
とよなか

市役所
し や く し ょ

の番号
ばん ごう

で受付
う け つ

けています。

★お知
し

らせの内容
な い よう

は変更
へん こう

になる場合
ば あ い

がありますので、ご注意
ち ゅ う い

ください。

Centro Internacional de Toyonaka ☎:06-6843-4343　Fax:06-6843-4375　Email：atoms@a.zaq.jp

Ayuntamiento de Toyonaka  　☎:06-6858-2730　Fax:06-6846-6003　Email:jkokusai@city.toyonaka.osaka.jp

★Cuando contacte directamente con el departamento responsable, por favor há

galo en japonés. Las consultas en inglés y en chino pueden hacerse al número

del Ayuntamiento de Toyonaka que se indica a continuación.

―★―★―★― こんげつのおしらせ  ―★―★―★―

En el Centro Internacional de Toyonaka, (Estación de Hankyu Toyonaka, Etre

Toyonaka 6to piso), se atienden consultas sobre la vida diaria en Japón y otros

temas.  (Relaciones de pareja, educación, crianza, visado, trámites, estudio del

japonés, relaciones personales, trabajo, salud, etc).

Se atiende los lunes, martes, jueves, viernes y sábados, en los siguientes idiomas:

inglés, chino, coreano, filipino, vietnamita, nepalés, tailandés, indonesio y español

(si viene al Centro en lunes o martes, le atenderemos con una máquina traductora

o por llamada telefónica. Para portugués, le rogamos hacer reserva con una

semana de antelación).

★Cerrado los días festivos, primeros y últimos días del año.

Horario: 11:00 - 16:00

 (Puede acceder al Centro ingresando al código de la derecha)

とよなか国際交流センター
こ く さ い こ う り ゅ う せ ん た ー

（阪急豊中駅前
はんきゅうとよなかえきまえ

「エトレ豊中
え と れ と よ な か

」６F）では日本
に ほ ん

での生活
せいかつ

に

ついて、何
なん

でも相談
そうだん

できます。（夫婦
ふ う ふ

関係
かんけい

、教育
きょういく

、子育
こ そ だ

て、在留資格
ざいりゅ うしかく

、手続
て つ づ

き、日本
に ほ ん

語
ご

学習
がくしゅう

、人間関係
にんげんかんけい

、仕事
し ご と

、保健
ほ け ん

　など）

月
げつ

・火
か

・木
も く

・金
きん

・土
ど

曜日
よ う び

：英語
え い ご

、中国語
ちゅ うご くご

、韓国
かんこく

・朝鮮語
ちょうせんご

、フィリピノ語
ふ ぃ り ぴ の ご

、ベトナム
べ と な む

語
ご

、ネ
ね

パール
ぱ ー る

語
ご

、タイ
た い

語
ご

、インドネシア
い ん ど ね し あ

語
ご

、スペイン
す ぺ い ん

語
ご

（月
げつ

・火
か

はセンター
せ ん た ー

に来
こ

られた場合
ば あ い

、

電話
で ん わ

か翻訳
ほんやく

の機械
き か い

で通訳
つうやく

できます。ポルトガル
ぽ る と が る

語
ご

は1週間前
しゅうかんまえ

に予約
よ や く

してください）

★祝日
しゅくじつ

と年末年始
ねん まつねん し

は休
やす

み

時間
じ か ん

：11：00～16：00　（センター
せ ん た ー

へのアクセス
あ く せ す

は右
みぎ

のマーク
ま ー く

から）

■¡O-machikane! - Campaña de puntos push

★La información de los avisos está sujeta a cambios, le rogamos tenga cuidado.

　―★―★―★―　AVISOS DE ESTE MES 　 ―★―★―★―

Descargue la aplicación "Machikane Pointo ( マチカネポイント) " y registre su

información de usuario, incluyendo su nombre, fecha de nacimiento y

dirección, para recibir puntos sin necesidad de solicitarlos. Los puntos

obtenidos se pueden utilizar en aproximadamente 1600 tiendas

participantes dentro de la ciudad.

Quién puede participar: Los residentes empadronados en la ciudad en la

fecha de referencia (el día 1 de cada mes, de marzo a agosto) cuyos datos

coincidan con los registrados en la aplicación. Se concederán puntos una

vez por persona.

Puntos otorgados: 3,000 yenes por persona.

Puntos adicionales: Se otorgarán 3,000 yenes adicionales a aquellos

nacidos entre el 2 de abril de 2004 y el 1 de abril de 2008, y a aquellos que

reciban la prestación por hijos a cargo de febrero de 2026.

Fecha de otorgamiento: A finales del mes de referencia.

Fecha límite de uso: 30 de septiembre de 2026.

Consultas: Oficina de Administración de Puntos Machikane ☎ 0120-56-

1313 (9:00 - 17:15)

■おマチカネ
ま ち か ね

！ポイント
ぽ い ん と

プッシュ
ぷ っ し ゅ

キャンペーン
き ゃ ん ぺ ー ん

マチカネ
ま ち か ね

ポイント
ぽ い ん と

アプリ
あ ぷ り

をダウンロード
だ う ん ろ ー ど

し、氏名
し め い

・生年
せいねん

月日
が っ ぴ

・住所
じゅうしょ

などの利
り よ

用者
う し ゃ

情報
じょうほう

を登録
と う ろ く

すると申
も う

し込
こ

み不要
ふ よ う

でポイント
ぽ い ん と

が付与
ふ よ

されます。付与
ふ よ

さ

れたポイン
ぽ い ん

ト
と

は、市内
し な い

加盟
か め い

店
て ん

約
や く

1,600店舗
て ん ぽ

で利用
り よ う

できます。

対象
たいしょう

：基準日
き じ ゅ ん び

時点
じ て ん

（3月
がつ

～8月
がつ

の毎月
ま い つ き

1日
に ち

）で本
ほん

市
し

に住民
じゅうみん

登録
と う ろ く

があり、ア
あぷ

プリ
り

の登録
と う ろ く

情報
じょうほう

と一致
い っ ち

が確認
か く に ん

できた人
ひ と

。ポイント
ぽ い ん と

の付与
ふ よ

は１人
ひ と り

1回
かい

限
かぎ

り

付与
ふ よ

ポイント
ぽ い ん と

：１人
ひ と り

当
あ

たり3,000円
え ん

分
ぶん

上乗
う わ の

せポイント：2004年
ね ん

4月
がつ

2日
に ち

～2008年
ねん

4月
がつ

1日
に ち

に生
う

まれた人
ひ と

と、2026

年
ねん

2月分
がつぶん

の児童扶養手当
じ ど う ふ よ う て あ て

を受給
じゅきゅう

する人
ひ と

にはそれぞれ3,000円分
えん ぶん

を上乗
う わ の

せ付与
ふ よ

します。

付与
ふ よ

時期
じ き

：基準日
き じ ゅ ん び

の下旬
げ じ ゅ ん

利用
り よ う

期限
き げ ん

：2026年
ねん

9月
がつ

30日
に ち

問
と

い合
あ

わせ：マチカネポイント
ま ち か ね ぽ い ん と

運営事務局
う ん え い じ む き ょ く

☎0120-56-1313 (9:00～

17:15）

4
CIUDAD DE TOYONAKA  

INFORMACIÓN MENSUAL 

とよなかし からの おしらせ 

Este aviso está disponible en el Ayuntamiento, en el Centro Internacional de Toyonaka, en las sucursales del ayuntamiento, en los centros

comunitarios y en las bibliotecas, etc. También puede verse en la página web de la ciudad de Toyonaka y del Centro Internacional de Toyonaka.

このおしらせは、市役所
し やく しょ

、とよなか国際交流
こくさいこうりゅう

センター
せ ん た ー

、各出張所
かくしゅっちょうじょ

、公民館
こうみんかん

、図書館
と し ょ か ん

などに　おいています。

豊中市
と よ な か し

、とよなか国際交流
こくさいこうりゅう

センター
せ ん た ー

のホームページ
ほ ー む ぺ ー じ

でも見
み

ることができます。

En la ventanilla 502 del 5o piso del edificio principal del Ayuntamiento,

también se atiende en inglés y chino. Intérpretes disponibles para los trá

mites en el ayuntamiento o cualquier otra consulta.

Inglés: lunes, martes, jueves y viernes          Chino: miércoles

Horario:  Para ambas lenguas 10:00 - 17:00 (excepto 12:00 - 13:00)

★Para otros horarios o lenguas, consulte al menos con una semana de

antelación.

豊中
とよなか

市
し

役
や く

所
し ょ

 第
だい

一
いち

庁
ちょう

舎
 しゃ

5階
かい

502番
ばん

に、英語
え い ご

、中国
ちゅうごく

語
ご

で話
はな

せる 窓口
まどぐち

があります。

市
し

役
や く

所
し ょ

での 手
て

続
つづ

きの通訳
つうやく

､その他
ほか

 分
わ

からないことがあれば 来
き

てください｡

英語
え い ご

：月
げつ

・火
か

・木
も く

・金
きん

曜日
よ う び

　　中国
ちゅうごく

語
ご

：水
すい

曜日
よ う び

時間
じ か ん

：ともに10：00～17：00（12：00～13：00を除
のぞ

く）

★ほかの日時
に ち じ

・言語
げ ん ご

は 1週間
しゅうかん

前
　まえ

までに 問
と

い合
あ

わせてください。

とよなかし がいこくじん そうだん まどぐち

豊中市の外国人相談窓口도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구
Ventanilla de consultas para extranjeros en Toyonaka



■Convocatoria de Inquilinos para Viviendas Públicas ■府
ふ

営
え い

住宅
じ ゅ う た く

の入居者
に ゅ う き ょ し ゃ

募集
ぼ し ゅ う

Sistema especial de pago para estudiantes
Los estudiantes mayores de 20 años (incluidos los extranjeros) cuyos
ingresos del año anterior sean inferiores a un determinado límite podrá
n solicitar la exención total del pago de las cotizaciones.
Informes:[Cotizaciones y formas de pago]
Oficina de Pensiones de Toyonaka ☎ 06-6848-6831
[Pensión complementaria y exención de pago para estudiantes]
Encargado de Pensiones Nacionales ☎ 06-6858-2264

灯油
と う ゆ

やシンナー
し ん な ー

など揮発性
き は つ せ い

の危険物
き け ん ぶ つ

を下水道
げ す い ど う

に流
なが

すと、刺激
し げ き

臭
しゅう

がし

たり下水道
げ す い ど う

管
かん

内
ない

で爆発
ば くはつ

したりする危険
き け ん

があります。販売
はんばい

元
も と

に問
と

い合
あ

わせて適正
てきせい

に処分
し ょぶん

してください。

問
と

い合
あ

わせ：下水道
げ す い ど う

管理課
か ん り か

☎06-6858-2941

Al tirar cosas peligrosas como: queroseno, tíner u otros productos volá
tiles, además de producir mal olor, hay peligro de que estos exploten
en el interior de las tuberías de desagüe. Consulte al lugar donde los
ha comprado para saber cómo deshacerse de estos.
Informes: Sec. de Administración de Alcantarillas ☎06-6858-2941

■No tire queroseno ni tíner al desagüe ■灯油
と う ゆ

やシンナー
し ん な ー

などを下水道
げ す い ど う

に流
な が

さないで

学生
が くせい

納付
の う ふ

特例
と く れ い

制度
せ い ど

前年
ぜんねん

所得
し ょ と く

が一定
いってい

以下
い か

の20歳
さ い

以上
い じ ょ う

の学生
が くせい

（留学生
りゅうがくせい

含
ふ く

む）は申請
しんせい

により

保険料
ほけん り ょ う

の納付
の う ふ

が全額
ぜんがく

猶予
ゆ う よ

されます。

問
と

い合
あ

わせ：<保険料
ほけん り ょ う

・支払
し は ら

い方法
ほ うほう

>豊中
とよなか

年金
ねんきん

事務所
じ む し ょ

☎06-6848-

6831

<付加年金
ふ か ね ん き ん

・学生
が くせい

納付
の う ふ

特例
と く れ い

>国民
こ く みん

年金
ねんきん

係
がかり

☎06-6858-2264

Se emitirán «Hatsuratsu Tickets», vales de ayuda que permiten utilizar
las instalaciones deportivas municipales a mitad de precio. Solo se
puede solicitar una vez por año y los vales se enviarán por correo más
adelante.
Orientado a: Afiliados al Seguro Nacional de Salud, desde alumnos
de primaria hasta personas de 64 años. Los niños en edad preescolar
pueden utilizar las instalaciones de forma gratuita, y las personas
mayores de 65 años, a mitad de precio (sin necesidad de ticket).
Solicitud: A partir del miércoles 1 de abril, a través de la página web
de la ciudad o, presentando un documento de identidad, en la Sección
de Prestaciones del Seguro o en las sucursales de Shonai y Shin-
Senri.
Informes: Sec. de Subvención de Seguros ☎06-6858-2295

■国民
こ く み ん

健康
け ん こ う

保険
ほ け ん

加入者
か に ゅ う し ゃ

に体育
た い い く

施設
し せ つ

の利用料
り よ う り ょ う

補助
ほ じ ょ

市
し

体育
たいい く

施設
し せ つ

を半額
はんがく

で利用
り よ う

できる利用
り よ う

補助
ほ じ ょ

券
けん

「はつらつチケット
ち け っ と

」を発
はっ

行
こ う

します。申
も う

し込
こ

みは年度
ね ん ど

１回
かい

限
かぎ

りで、利用
り よ う

補助
ほ じ ょ

券
けん

は後日
ご じ つ

郵送
ゆ う そ う

しま

す。

対象
たいしょう

：小学生
しょうがくせい

～64歳
さ い

の国民
こ く みん

健康
けん こう

保険
ほ け ん

加入者
かにゅ う しゃ

未就学
み し ゅ う が く

児
じ

は無料
む り ょ う

、65歳
さ い

以上
い じ ょ う

は半額
はんがく

で施設
し せ つ

の利用
り よ う

可
か

（チケット
ち け っ と

不要
ふ よ う

）

申
も う

し込
こ

み：4月
がつ

1日
にち

（水
すい

）から市
し

HPか、本人
ほんにん

確認
か く にん

書類
し ょ る い

を持
も

って保険
ほ け ん

給付
き ゅ うふ

課
か

か庄内
しょうない

・新千里
し ん せ ん り

の各出張所
かくしゅっちょうじょ

問
と

い合
あ

わせ：保険
ほ け ん

給付
き ゅ うふ

課
か

☎06-6858-2295

2026年度
ね ん ど

の保険料
ほけん り ょ う

は、月額
げつが く

1万
まん

７千
せん

920円
えん

です。

支払
しはらい

方法
ほ う ほ う

納付書
の う ふ し ょ

払
ばら

いのほか、口座
こ う ざ

振替
ふりかえ

、クレジットカード
く れ じ っ と か ー ど

払
ばら

いがあります。

保険料
ほけん り ょ う

を前払
まえばら

いすることで割引
わりびき

を受
う

けられる制度
せ い ど

があり、最長
さいちょう

で

翌々
よ く よ く

年
ねん

の3月
がつ

末
まつ

まで前納
ぜんのう

できます。特
と く

に口座
こ う ざ

振替
ふりかえ

は割引
わりびき

が大
おお

きくお

得
と く

です。

付加
ふ か

年金
ねんきん

定額
ていが く

保険料
ほけん り ょ う

に月額
げつが く

400円
えん

の追加
つ い か

保険料
ほけん り ょ う

を上乗
う わ の

せして納
お さ

めると、将来
しょうらい

の老齢
ろ うれい

基礎
き そ

年金
ねんきん

の額
が く

を増額
ぞ う が く

することができます。

La prima mensual del seguro para el año fiscal 2026 es de 17,920
yenes.
Formas de pago
Además del pago mediante recibo, también se puede pagar mediante
débito directo o tarjeta de crédito.
Existe un sistema por el cual las primas pagadas por adelantado dan
derecho a descuentos, y los pagos anticipados pueden realizarse
hasta finales de marzo el año después del siguiente. Especialmente
los pagos por débito directo ofrecen considerables descuentos y son
muy rentables.
Pensión complementaria
Al pagar un adicional de 400 yenes al mes, además de la prima
mensual estándar, puede aumentar el importe de su futura pensión bá

■4月
が つ

から国民
こ く み ん

年金
ね ん き ん

保険料
ほ け ん り ょ う

が変
か

わります

府
ふ

在住
ざいじゅう

か在勤
ざいきん

の人
ひと

。所得制限
し ょ と く せ いげん

があります。

申込用紙
も う し こ み よ う し

の配布
は い ふ

：4月
がつ

1日
にち

（水
すい

）～15日
にち

（水
すい

）

配布場所
は い ふ ば し ょ

：市営住宅募集
し え い じ ゅ う た く ぼ し ゅ う

・管理
か ん り

センター
せ ん た ー

（市役所第二庁舎
し や く し ょ だ い に ち ょ う し ゃ

5階
かい

）、庄
しょう

内
ない

(ショコラ
し ょ こ ら

内
ない

）・新千里
し ん せ ん り

の各出張所
かくしゅっちょうじょ

、すてっぷ

申
も う

し込
こ

み：4月
がつ

15日
にち

（水
すい

）(消印有効
け しいん ゆう こ う

）までに大阪府営住宅
おおさかふえいじ ゅ う た く

入居申込
にゅうきょもうしこみ

担
たん

当
と う

窓口
まど ぐち

へ申込用紙
も う し こ み よ う し

を送
お く

ってください。府
ふ

HPからも申
も う

し込
こ

み可
か

。

問
と

い合
あ

わせ：千里
せ ん り

管理
か ん り

センター
せ ん た ー

☎06-6155-2782

Para personas que trabajan en la prefectura de Osaka. Hay limite de
ingresos para aplicar.
Repartic. de solicitudes: Del miércoles 1 al miércoles 15 de abril.
Lugar de repartición: Centro de Administración y Convocatoria para
Viviendas Municipales (Edificio #2 de la Municipalidad), sucursales de
Shonai (dentro de ShoColla) y de Shinsenri y STEP.
Cómo aplicar: Llene y envíe el formulario a la ventanilla de solicitudes
de traslado a las viviendas de la prefectura de Osaka hasta el mié
rcoles 15 de abril (válido también con sello postal del mismo día). Es
posible aplicar desde la pàgina web de la prefectura.
Informes: Centro de Administración de Senri  ☎06-6155-2782

■La prima por la Pensión Nacional de Jubilación
cambiará desde abril

日時
に ち じ

：4月
がつ

25日
にち

（土
ど

）19:00～　雨天
う て ん

決行
け っ こ う

場所
ば し ょ

：千里
せ ん り

中央
ちゅうおう

公園
こ う え ん

　桜
さくら

の丘
おか

内容
な い よ う

：ルパン
る ぱ ん

三世
さ ん せ

カリオストロ
か り お す と ろ

の城
し ろ

対象
たいしょう

：100人
にん

費用
ひ よ う

：500円
えん

申
も う

し込
こ

み：当日
と う じ つ

16時
じ

30分
ぷん

から整理券
せ い り け ん

配布
は い ふ

。先着
せんちゃく

順
じゅん

問
と

い合
あ

わせ：都市
と し

整備課
せ い び か

☎06-6858-2674

 ―★―★―★― EVENTOS ―★―★―★― ―★―★―★―　イベント 　―★―★―★―

Fecha y hora: Sábado 25 de abril, desde las 19:00.　Se celebrará
aunque llueva
Lugar: La colina de los cerezos (Sakura no oka), Parque Senri Chuo
Contenido: Lupin III: El castillo de Cagliostro
Vacantes: 100 personas
Costo: 500 yenes
Inscripciones: La distribución de números de orden comenzará a las
16:30 del mismo día. Por orden de llegada.
Informes:Sec. de Urbanismo ☎06-6858-2674

■Teatro nocturno Senchu Shibafu ■せんちゅう芝生
し ば ふ

ナイトシアター
な い と し あ た ー

■Cupones de descuento para uso de instalaciones
deportivas para afiliados al Seguro Nacional de Salud


